Operator's Manual

@ C h icag o - Printed Matter No. 8940172311
Pn eu m at I C Date: 2019-10 Issue No. 04

Hose Reel
Valid from Serial No. 10/2019

Model:

HOSE REEL NPT HR8208

HOSE REEL BSP HR8208

HOSE REEL NPT HR8210

HOSE REEL BSP HR8210

HOSE REEL NPT HR8113

HOSE REEL BSP HR8113

HOSE REEL NPT HR9110

HOSE REEL BSP HR9110

HOSE REEL NPT HR9113

HOSE REEL BSP HR9113

HOSE REEL INDUSTRIAL BSP HR9213
HOSE REEL INDUSTRIAL NPT HR9213

A\ WARNING

To reduce risk of injury, everyone using, installing, repairing, main-
taining, changing accessories on, or working near this tool MUST
read and understand these instructions before performing any such
task.

DO NOT DISCARD - GIVE TO USER
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Slow retracting speed installation only for HR8113

Figure 01

Hose reel installation

Figure 02
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Technical Data

HR SERIES

Max. working pressure (bar) 15
Max. working pressure (psi) 217.5
Max. working temperatures (°) -10/+60°C

Declarations

EU DECLARATION OF CONFORMITY

We, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, declare under our sole re-
sponsibility that the product (with name, type and serial
number, see front page) is in conformity with the following
Directive(s):

2006/42/EC (17/05/2006)

Harmonized standards applied:

ENISO 12100:2010

Authorities can request relevant technical information from:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

Signature of issuer

—ef—

Regional Requirements
/\ WARNING

This product can expose you to chemicals including
lead, which is known to the State of California to cause
cancer and birth defects or other reproductive harm. For
more information go to www.P65Warnings.ca.gov

Safety
DO NOT DISCARD - GIVE TO USER

/\ WARNING Read all safety warnings, instructions, il-
lustrations and specifications provided with this
product.

Failure to follow all instructions listed below may result
in electric shock, fire, property damage and/or serious
injury.

Save all warnings and instructions for future refer-
ence.

A WARNING All locally legislated safety rules regard-
ing installation, operation and maintenance shall be
respected at all times.

Statement of Use
* For professional use only.

* This product and its accessories must not be modified in
any way.

* Do not use this product if it has been damaged.

* If the product data or hazard warning signs on the prod-
uct cease to be legible or become detached, replace with-
out delay.

* The product must only be installed, operated and ser-
viced by qualified personnel in an industrial environ-
ment.

Intended Use

This product is designed for supplying air (and / or any other
named fluids).

No other use is permitted.

Product Specific Instructions

Installation
See figure 02.
Maximum installation height above floor level is 4 m.

* Choose a way of mounting to avoid excessive bending of
the hose against the outlet.

* Select a level surface on which to mount the reel.

 Ensure that suitable fixing bolts are used and that they
are secured. The bolts must reach a torque force of mini-
mum 900 N. When choosing mounting place, it should
be notified that the lifetime of the hose reel can be re-
duced by the influence of chemicals and strong UV or
heat radiation.

Connection

* The reel must be connected to the pipework system with
inlet hose only, minimum 1,0 m.

» Secure the hose on the support of the reel with cable ties
(not supplied).

e Check that the hose is not twisted or strained after con-
nection. A stop valve should be fitted on the pipe system
before the hose connection.

Maintenance

WARNING Risk of personal injury! Before starting any op-
eration in the reel:

* Turn off the supply of air.
* Release the pressure.

* Follow local country environmental regulations for
safe handling and disposal of all components.

* Maintenance and repair work must be carried out by
qualified personnel using only original spare parts. Con-
tact the manufacturer or your nearest authorised dealer
for advice on technical service or if you require spare
parts.

© Chicago Pneumatic - 8940172311 5



HOSE REEL

* Inspection regarding hose, ratchet mechanism and
mounting on wall or ceiling should be accomplished at
least once a year .

Disposal

» The disposal of this equipment must follow the legisla-
tion of the respective country.

+ All damaged, badly worn or improperly functioning de-
vices MUST BE TAKEN OUT OF OPERATION.

Useful Information

Country of origin
Italy

Copyright
© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

All rights reserved. Any unauthorized use or copying of the
contents or part thereof is prohibited. This applies in particu-
lar to trademarks, model denominations, part numbers and
drawings. Use only authorized parts. Any damage or mal-
function caused by the use of unauthorised parts is not cov-
ered by Warranty or Product Liability.

Safety Data Sheet

The Safety Data Sheets describe the chemical products sold
by Chicago Pneumatic.

Please consult the Chicago Pneumatic website for more in-
formation gr.cp.com/sds.

Website

Information concerning our Products, Accessories, Spare
Parts and Published Matters can be found on the Chicago
Pneumatic website.

Please visit: www.cp.com.

Caractéristiques techniques

HR SERIES

Pression max. de travail (bar) 15
Pression max. de travail (psi) 217.5
Températures max. de travail (°) -10/+60°C

Déclarations

DECLARATION DE CONFORMITE UE

Nous, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, déclarons sous notre
seule et enticre responsabilité que le produit (dont le nom, le

type et le numéro de série figurent en premiére page) est en
conformité avec la ou les directives suivantes :
2006/42/EC (17/05/2006)

Normes harmonisées appliquées :
EN ISO 12100:2010

Les autorités peuvent obtenir les informations techniques
pertinentes en s’adressant a :

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

Signature du déclarant

—ef—

Spécificités régionales

/\ AVERTISSEMENT
Ce produit peut vous exposer a des produits chimiques
comme le plomb qui est reconnu par 1'Etat de Californie
comme cancérigéne et causant des malformations con-

génitales ou autres anomalies de la reproduction. Pour
de plus amples informations, visitez

www.P65Warnings.ca.gov

Sécurité
NE PAS JETER - REMETTRE A L'UTILISATEUR

A AVERTISSEMENT Lire I'ensemble des mises en
garde et consignes de sécurité ainsi que les illustra-
tions et les caractéristiques techniques fournies avec
ce produit.

Le non-respect de toutes les instructions répertoriées ci-
dessous peut entrainer un choc électrique, un incendie,
des dégats matériels ou un grave accident corporel.

Conserver I'ensemble des mises en garde et consignes
pour pouvoir les consulter ultérieurement.

/\ AVERTISSEMENT Toutes les réglementations lo-
cales de sécurité en matiére d'installation, d'utilisa-
tion et de réparation doivent toujours étre respectées.

Utilisation prévue
 Pour utilisation professionnelle uniquement.

» Ce produit et ses accessoires ne doivent étre modifiés en
aucune maniere.

* Ne pas utiliser ce produit s'il a subi des dégats.

* Si les vignettes apposées sur le produit pour indiquer les
données du produit ou des mises en garde ne sont plus
lisibles ou se décollent, les remplacer sans attendre.

* Le produit ne doit étre installé que par un personnel
qualifié, dans un environnement industriel.

6 © Chicago Pneumatic - 8940172311
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Utilisation prévue

Ce produit est congu pour fournir de I'air (et tout autre fluide
désigné).

Aucune autre utilisation n'est autorisée.

Instructions spécifiques au produit

Installation
Voir figure 02

La hauteur maximale au-dessus du sol de I’installation est de
4 m.

 Choisir un type de fixation afin d’éviter une courbure ex-
cessive du flexible contre la sortie.

» Sélectionner une surface plane pour assembler 1’en-
rouleur.

» Veiller a ce que des boulons de fixation appropriés
soient utilisés et serrés. Les boulons doivent atteindre un
couple d’un minimum de 500 N. Lors du choix de 1'em-
placement de montage, il convient de noter que la durée
de vie de l'enrouleur peut étre réduite par l'influence de
produits chimiques et d'un fort rayonnement UV ou ther-
mique.

Connexion

» L’enrouleur doit étre raccordé au systéme de tuyauterie
uniquement avec un flexible d’arrivée, d’un minimum
1 m.

 Fixer le flexible sur le support de I’enrouleur avec des at-
tache-cables (non fournis).

o Vérifier que le flexible n’est pas entortillé ou trop étiré
apres le raccordement. Une vanne d’arrét devrait étre in-
stallée sur le systéme de tuyauterie avant le raccorde-
ment du flexible.

Entretien

AVERTISSEMENT Risque de blessure corporelle ! Avant
toute opération sur 1’enrouleur :

» Couper I’arrivée d’air.
» Relacher la pression.

* Respectez les réglementations environnementales lo-
cales en vigueur pour gérer et éliminer tous les com-
posants en toute sécurité.

» Les travaux de maintenance et de réparation doivent étre
effectués par un personnel qualifié a I'aide de picces de
rechange d'origine. Prendre contact avec le fabricant ou
le revendeur agréé le plus proche pour obtenir des con-
seils techniques ou pour tout besoin de picces de
rechange.

» L'inspection du flexible, du mécanisme a cliquet et du
montage mural ou au plafond doit étre effectuée au
moins une fois par an.

Elimination
* La mise au rebut de cet équipement doit étre conforme a
la 1égislation du pays respectif.

© Chicago Pneumatic - 8940172311

» Tout appareil endommagé, présentant une usure impor-
tante ou ne fonctionnant pas correctement DOIT ETRE
MIS HORS SERVICE.

Informations utiles

Pays d'origine
Italy

Copyright

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Tous droits réservés. Toute utilisation non autorisée ou copie
de tout ou partie du présent document est interdite. Ceci s'ap-
plique plus particulierement aux marques de commerce,
dénominations de modéles, références et schémas. Utiliser
exclusivement les pi¢ces autorisées. Tout dommage ou dys-
fonctionnement causé par 'utilisation d'une piéce non au-
torisée ne sera pas couvert par la garantie du fabricant ou la
responsabilité du fait des produits.

Site web

Des informations a propos de nos Produits, Accessoires,
Piéces de rechange et Documentation sont disponibles sur le
site Web de Chicago Pneumatic.

Veuillez consulter : www.cp.com.

Technische Daten

HR SERIES
Max. Arbeitsdruck (bar) 15
Max. Arbeitsdruck (psi) 217.5
Max. Arbeitstemperaturen (°) -10/+60°C

Erklarungen

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, erkldren hiermit in
alleiniger Verantwortung, dass dieses Produkt (mit Bezeich-
nung, Typ und Seriennummer laut Deckblatt) die An-
forderungen der folgenden Richtlinie(n) erfiillt:

2006/42/EC (17/05/2006)

Angewandte harmonisierte Normen:
EN ISO 12100:2010

Behorden konnen relevante technische Informationen an-
fordern von:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY
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Unterschrift des Ausstellers

—ef—

Regionale Anforderungen
/\ WARNUNG

Dieses Produkt kann Sie Chemikalien, einschlieflich
Blei, aussetzen, was nach Kenntnis des Bundesstaats
Kalifornien zu Krebserkrankungen und Geburtsfehlern
oder sonstigen Schiaden am Fortpflanzungssystem
fiihren kann. Weitere Informationen finden Sie unter
www.P65Warnings.ca.gov

Sicherheit
NICHT WEGWERFEN - AN BENUTZER WEITER-
LEITEN

/\ WARNUNG Lesen Sie alle mit diesem Produkt
gelieferten Sicherheitshinweise, Anweisungen, Abbil-
dungen und Spezifikationen.

Eine Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu Strom-
schldgen, Brianden, Sachschiden und/oder ernsthaften
Verletzungen fiihren.

Bewahren Sie alle Warnhinweise und Anweisungen
zur kiinftigen Verwendung auf.

/\ WARNUNG Alle értlichen Vorschriften, die Installa-
tion, Bedienung und Wartung betreffen, miissen im-
mer beachtet werden.

Nutzungserklarung
* Nur zum Gebrauch durch ausgebildete Fachkréfte.

» Dieses Produkt und sein Zubehor dirfen in keinem Fall
modifiziert werden.

» Benutzen Sie dieses Produkt nicht, wenn es beschidigt
ist.

e Wenn die Produktdatenschilder oder Gefahrenwarn-
schilder unleserlich werden oder sich ablosen, sind diese
sofort zu ersetzen.

» Das Produkt darf nur von geschulten Fachkréften und
nur in Industrieumgebungen installiert, bedient und
gewartet werden.

Vorgesehener Verwendungszweck

Dieses Produkt ist zur Luftversorgung (und/oder zur Zufuhr
sonstiger benannter Fluide) vorgesehen.

Sonstige Verwendungen sind unzuldssig.

Produktspezifische Anweisungen

Installation
Siche Abbildung 02.

Die maximale Installationshohe iiber dem Boden betriagt 4 m.

» Befestigen Sie den Schlauch so, dass es am Ausgang
nicht zu einer tibermafigen Biegung des Schlauches
kommt.

» Wibhlen Sie fiir die Montage der Trommel eine ebene
Fldche aus.

» Achten Sie darauf, dass geeignete Befestigungss-
chrauben verwendet und diese gesichert werden. Die
Schrauben miissen ein Drehmoment von mindestens 900
N erreichen. Bei der Wahl des Montageortes sollte da-
rauf geachtet werden, dass die Lebensdauer der
Schlauchtrommel durch den Einfluss von Chemikalien
und starker UV- oder Warmestrahlung reduziert werden
kann.

Anschluss

e Die Trommel muss mit dem Einlassschlauch, mindestens
1,0 m, an das Rohrleitungssystem angeschlossen werden.

» Befestigen Sie den Schlauch an der Halterung der Trom-
mel mit Kabelbindern (nicht im Lieferumfang enthalten).

+ Uberpriifen Sie nach dem AnschlieBen, ob der Schlauch
verdreht oder gespannt ist. Bevor der Schlauch
angeschlossen wird, sollte ein Absperrventil am
Rohrsystem angebracht werden.

Wartung

WARNUNG Verletzungsgefahr! Vor der Inbetriebnahme
der Trommel:

e Schalten Sie die Luftzufuhr aus.
« Lassen Sie den Druck ab.

» Befolgen Sie die 6rtlichen Umweltvorschriften fiir
den sicheren Umgang und die Entsorgung séimtlicher
Komponenten.

» Wartungs- und Reparaturarbeiten miissen von quali-
fiziertem Personal durchgefiihrt werden und es diirfen
nur originale Ersatzteile verwendet werden. Wenden Sie
sich flir Informationen zur technischen Wartung oder
falls Sie Ersatzteile bendtigen an den Hersteller oder
einen autorisierten Handler in Threr Néhe.

e Der Schlauch, der Ratschenmechanismus und die Mon-
tage an Wand oder Decke sollten mindestens einmal
jéhrlich einer Inspektion unterzogen werden.

Entsorgung

* Dieses Gerdt muss entsprechend den gesetzlichen Bes-
timmungen des jeweiligen Landes entsorgt werden.

» Alle beschddigten, stark verschlissenen oder nicht kor-
rekt funktionierenden Gerite MUSSEN AUSSER BE-
TRIEB GENOMMEN WERDEN.

Nutzliche Informationen

Herkunftsland
Italy

8 © Chicago Pneumatic - 8940172311
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Copyright

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Alle Rechte vorbehalten. Jeglicher nicht autorisierte Ge-
brauch sowie das Kopieren der Inhalte ganz oder in Teilen ist
verboten. Dies gilt insbesondere fiir Handelsmarken, Modell-
bezeichnungen, Artikelnummern und Zeichnungen. Verwen-
den Sie ausschlieBlich Originalbauteile. Schiden oder
Fehlfunktionen, die durch den Einsatz unzuldssiger Bauteile
entstehen, sind nicht von der Garantie oder Produkthaftung
abgedeckt.

Website

Informationen zu unseren Produkten, Zubehor, Ersatzteilen
und Verdffentlichungen finden Sie auf der Internetseite von
Chicago Pneumatic.

Besuchen Sie: www.cp.com.

Datos técnicos

HR SERIES

Max. presion de trabajo (bar) 15
Max. presion de trabajo (psi) 217.5
Max. temperaturas de trabajo (°) -10/+60°C

Declaraciones

DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA
UE

Nosotros, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730,, declaramos bajo
nuestra unica responsabilidad que el producto (con nombre,
tipo y nimero de serie indicados en la primera pagina) es

conforme a las siguientes Directivas:
2006/42/EC (17/05/2006)

Estandares armonizados aplicados:
EN ISO 12100:2010

Las autoridades pueden solicitar la correspondiente informa-
cion técnica a:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

Firma del emisor

—ef—

© Chicago Pneumatic - 8940172311

Requisitos regionales
/\ ADVERTENCIA

Este producto le puede exponer sustancias quimicas,
como plomo, considerado por el Estado de California
como causante de cancer y de malformaciones congéni-
tas u otros dafios reproductivos. Para mas informacion

visite www.P65Warnings.ca.gov

Seguridad
CONSERVAR - ENTREGAR AL USUARIO
A ADVERTENCIA Lea todas las advertencias, instruc-

ciones, ilustraciones y especificaciones de seguridad
suministradas con este producto.

Si no se siguen todas las instrucciones que se indican a
continuacion pueden producirse descargas eléctricas, in-
cendios, dafios en la propiedad y/o lesiones graves.

Guarde todas las advertencias e instrucciones para
futuras consultas.

A ADVERTENCIA Respete siempre todas las normas
de seguridad relativas a la instalacién, fun-
cionamiento y mantenimiento de acuerdo a la legis-
lacién local.

Declaracion de uso
» Solo para uso profesional.

* No se debe modificar ninglin aspecto de este producto ni
de sus accesorios.

* No utilice este producto si esta dafiado.

 Si los datos del producto o las sefiales de advertencia de
peligro en el producto dejan de ser legibles o se despren-
den, sustituyalas sin demora.

» Solo personal cualificado puede instalar, operar y re-
alizar servicios en el producto en un entorno industrial.

Uso previsto

Este producto esta disenado para el suministro de aire (y/o de
otros liquidos determinados).

No se permite ninglin otro uso.

Instrucciones especificas para el producto

Instalacion
Consulte la imagen 02.

La altura maxima de instalacion por encima del nivel del
suelo es de 4 m.

* Escoja una forma de montar para evitar una curvatura
excesiva de la manguera contra la salida.

» Seleccione una superficie nivelada para montar el car-
rete.

» Asegurese de utilizar los pernos de fijacion adecuados y
de apretarlos correctamente. Los pernos deben alcanzar
una fuerza de par minima de 900 N. Cuando escoja el lu-
gar de montaje, se debe tener en cuenta que la vida util
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del carrete de la manguera puede verse reducida por la
influencia de agentes quimicos y de radiacion UV o
calor fuertes.

Conexion

» El carrete se debe conectar al sistema de tuberias con
manguera de entrada inicamente, minimo 1,0 m.

* Fije la manguera en el soporte del carrete con sujetaca-
bles (no suministrados).

» Compruebe que la manguera no esté retorcida o tensa
tras la conexion. Se debe instalar una valvula de parada
en el sistema de tuberias antes de conectar la manguera.

Mantenimiento

ADVERTENCIA jRiesgo de lesiones fisicas! Antes de ini-
ciar cualquier operacion en el carrete:

* Apague el suministro de aire.
 Libere la presion.

 Siga las normativas medioambientales locales de su
pais para un manejo y eliminacion seguros de todos
los componentes.

* El mantenimiento y los trabajos de reparacion deben re-
alizarlos personal cualificado y utilizar unicamente re-
cambios originales. Contacte con el fabricante o con su
distribuidor autorizado mas cercano sobre recomenda-
ciones relacionadas con el servicio técnico o si requiere
recambios.

» La inspeccion relacionada con la manguera, el mecan-
ismo de trinquete y el montaje en la pared o techo se
debe realizar al menos una vez al afio.

Eliminacion
» La eliminacion de este equipo debe cumplir la normativa
del pais respectivo.

* SE DEBE RETIRAR DEL SERVICIO cualquier dis-
positivo dafiado, excesivamente desgastado o que pre-
sente un funcionamiento incorrecto.

Informacion de utilidad

Pais de origen
Italy

Copyright

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Todos los derechos reservados. Queda prohibido el uso au-
torizado o la copia total o parcial del presente contenido. En
particular, esta prohibicion se aplica a las marcas comer-
ciales, las denominaciones de los modelos, los nimeros de
referencia y los graficos. Utilice s6lo piezas autorizadas. Los
dafios o averias causados por el uso de piezas no homolo-
gadas no seran cubiertos por la Garantia o la Responsabilidad
civil del producto.

Sitio de Internet

Puede encontrar informacion relacionada con nuestros pro-
ductos, accesorios, piezas de repuesto y material impreso en
el sitio web Chicago Pneumatic.

Visite: www.cp.com.

Dados técnicos

HR SERIES
Pressdao max. de funciona- 15
mento (bar)
Pressao max. de funciona- 217.5

mento (psi)

Temperaturas max. de funciona- -10/+60°C
mento ()

Declaracoes

DECLARACAO DE CONFORMIDADE DA
COMUNIDADE EUROPEIA

No6s, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, declaramos, sob
nossa exclusiva responsabilidade, que este produto (com
nome, tipo e numero de série, ver primeira pagina) esta em
conformidade com a(s) seguinte(s) Diretiva(s):
2006/42/EC (17/05/2006)

Normas harmonizadas aplicadas:
EN ISO 12100:2010

As autoridades podem solicitar informagdes técnicas perti-
nentes de:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

Assinatura do emissor

—ef—

Requisitos regionais
/\ AVISO

Este produto pode expor vocé a produtos quimicos, entre
eles o chumbo, conhecido no Estado da Califérnia por
causar cancer e defeitos em recém-nascidos, além de
outros danos a reproducgdo. Para mais informagoes, visite

www.P65Warnings.ca.gov

Segurancga
NAO DESCARTE - ENTREGUE AO USUARIO

10 © Chicago Pneumatic - 8940172311
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A AVISO Leia todos os avisos de seguranca, instrucoes,

ilustracgoes e especificacoes fornecidas com o produto.

O ndo cumprimento de todas as instru¢des apresentadas
abaixo podera resultar em choque elétrico, incéndio,
danos a propriedade e/ou lesdes graves.

Guarde todos os alertas e instrugdes para referéncia
futura.

A AVISO Todas as normas de seguranca localmente
legisladas relativas a instalacfo, operacio e
manutencio devem ser sempre respeitadas.

Declaragao de Uso
» Apenas para uso profissional.

» Este produto e seus acessorios nao devem ser modifica-
dos em qualquer circunstancia.

» Nao utilize o produto se estiver danificado.

» Se os dados do produto ou as sinaliza¢des de perigo na
ferramenta deixarem de ser legiveis ou se soltarem, sub-
stitua o produto sem demora.

* Somente uma pessoa qualificada em ambiente de mon-
tagem industrial pode instalar, operar ou dar manutengao
de rotina no produto.

Finalidade

Este produto foi projetado para suprimento de ar (e/ou quais-
quer outros fluidos mencionados).

Nao ¢ permitido nenhum uso diverso.

Instrugées especificas do produto

Instalagao
Veja a figura 02.

A altura maxima de instalag@o acima do nivel do piso é de 4
m.

* Escolha uma maneira de instalar de modo a evitar o do-
bramento excessivo da mangueira junto a saida.

* Selecione uma superficie nivelada onde instalar o car-
retel.

* Devem ser usados parafusos de fixacdo adequados e
estes devem estar bem presos. Os parafusos devem atin-
gir uma forga de torque de 900 N, no minimo. Ao escol-
her o local de instalagdo, deve-se observar que a vida util
do carretel da mangueira pode reduzir em decorréncia de
produtos quimicos e da forte incidéncia de raios UV ou
da irradiagdo de calor.

Conexao

* O carretel deve ser conectado ao sistema de tubulagdes
somente por meio de uma mangueira de entrada de 1,0
m, no minimo.

» Prenda a mangueira no suporte do cilindro com
abracadeiras flexiveis (ndo fornecidas).

» Verifique a mangueira, pois ndo deve estar torcida nem
forcada apds a conexdo. Deve-se instalar uma valvula de
fechamento no sistema de tubulacao antes da conexao da
mangueira.

Manutencao

AVISO Risco de lesdes! Antes de iniciar qualquer operacdo
no carretel:

* Desligue o suprimento de ar.
 Libere a pressao.

+ Siga as regulamentacdes ambientais locais do pais
para o manuseamento e descarte de todos os compo-
nentes.

» O trabalho de manutengao e reparo deve ser realizado
por pessoal qualificado e usar apenas pegas de reposigao
originais. Solicite orientagdo para manutengdo técnica ou
pecas de reposicao ao fabricante ou revendedor autor-
izado mais proximo.

* Deve-se realizar inspe¢des na mangueira, no mecanismo
da catraca e na instalag@o na parede ou no teto, no min-
imo, uma vez ao ano.

Descarte

* O desO descarte deste equipamento deve seguir a legis-
lacdo do pais correspondente.

» Todos os dispositivos danificados, utilizados inade-
quadamente ou funcionando de maneira incorreta DE-
VEM SER RETIRADOS DE OPERACAO.

Informacoes uteis

Pais de origem
Italy

Copyright

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Todos os direitos reservados. E proibido o uso ou copia do
conteudo ou parte dele sem autorizacdo. Isso se aplica em
particular a marcas registradas, denominagdes de modelo,
nimeros de peca e desenhos. Use somente pegas autorizadas.
Qualquer dano ou defeito causado pelo uso de pecas ndo au-
torizadas ndo ¢ coberto pela Garantia ou pela Responsabili-
dade pelo Produto.

Website

Informagdes referentes a nossos Produtos, Acessorios, Pecas
de Reposi¢do e Materiais Publicados podem ser encontrados
no site da Chicago Pneumatic .

Visite o site: www.cp.com.
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Dati tecnici

HR SERIES

Pressione di lavoro (bar) max. 15

Pressione di lavoro (psi) max.  217.5
Temperatura di lavoro (°) max. -10/+60°C

Dichiarazioni

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Clubhouse
Road, Rock Hill, SC 29730, dichiara sotto la propria esclu-
siva responsabilita che il prodotto (del tipo e con il numero di
serie riportati nella pagina a fronte) ¢ conforme alle seguenti

Direttive:
2006/42/EC (17/05/2006)

Norme armonizzate applicate:
EN ISO 12100:2010

Le autorita possono richiedere le informazioni tecniche perti-
nenti da:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

Firma del dichiarante

—ef—

Requisiti regionali
/\ ATTENZIONE

Questo prodotto puod causare esposizione a sostanze

chimiche tra cui il piombo, note allo stato della Califor-
nia come causa di tumori e difetti congeniti o altri prob-
lemi riproduttivi. Per maggiori informazioni consultare

www.P65Warnings.ca.gov

Sicurezza
NON SMALTIRE: DA CONSEGNARE ALL'UTENTE

/\ ATTENZIONE Leggere tutti gli avvisi, le istruzioni
di sicurezza, le illustrazioni e le specifiche tecniche di
questo utensile.

Il mancato rispetto di tutte le seguenti istruzioni puo
provocare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.

Conservare tutti gli avvisi e le istruzioni per consul-
tarli eventualmente in futuro.

/\ ATTENZIONE Rispettare sempre le norme ed i re-
golamenti locali inerenti I’installazione, il funziona-
mento e la manutenzione.

Dichiarazione sull’utilizzo
 Destinato solo a un utilizzo professionale.

* Questo utensile e i suoi accessori non devono mai essere
modificati.

* Non utilizzare questo prodotto se ¢ stato danneggiato.

* Se le targhette indicanti i dati del prodotto o i segnali di
pericolo del prodotto diventano illeggibili o si staccano,
sostituirli immediatamente.

* Il prodotto deve essere installato, utilizzato e manutenuto
solo da personale qualificato e in un ambiente di assem-
blaggio industriale.

Uso previsto

Questo prodotto ¢ progettato per l'erogazione dell'aria (e/o di
altri fluidi indicati).

Non ¢ consentito 1'uso per altre tipologie di impiego.

Istruzioni specifiche del prodotto

Installazione
Vedere la figura 02.

L'altezza massima di installazione al di sopra del livello del
pavimento ¢ di 4 m.

» Scegliere un metodo di montaggio per evitare I'eccessiva
flessione del tubo flessibile sull'uscita.

 Selezionare una superficie piana su cui montare la
bobina.

» Usare bulloni di fissaggio adeguati e messi in sicurezza.
I bulloni devono raggiungere una coppia di serraggio
minima di 900 N. Per la scelta del luogo di montaggio,
ricordare che la che la durata della bobina del flessibile
potrebbe ridursi a causa dell'influenza delle sostanze
chimiche, di forti radiazioni UV o del calore.

Connessione

* Collegare la bobina al sistema di tubazioni usando solo
un tubo di aspirazione di almeno 1,0 m.

* Fissare il tubo sul supporto della bobina usando fascette
(non in dotazione).

 Verificare che il tubo non sia attorcigliato o teso dopo il
collegamento. Montare una valvola di arresto sul sistema
di tubazioni prima del collegamento del flessibile.

Manutenzione

ATTENZIONE Rischio di lesioni personali. Prima di in-
iziare qualsiasi operazione sulla bobina:

» Disattivare 1'alimentazione dell'aria.
* Rilasciare la pressione.

» Attenersi alle normative ambientali locali per la ma-
nipolazione e lo smaltimento in sicurezza di tutti i
componenti.

12 © Chicago Pneumatic - 8940172311
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» Far eseguire i lavori di manutenzione e riparazione solo
a personale qualificato e usare solo pezzi di ricambio
originali. Contattare il produttore o rivenditore autoriz-
zato piu vicino per ottenere consigli sull'assistenza tec-
nica o per richiedere pezzi di ricambio.

» Eseguire l'ispezione del tubo flessibile, del meccanismo
a cricchetto e del montaggio a parete o soffitto almeno
una volta all'anno.

Smaltimento

* Lo smaltimento di questa apparecchiatura deve avvenire
in linea con la legislazione del rispettivo Paese.

 Tutti i dispositivi danneggiati, usurati o funzionanti in
modo improprioNON DEVONO ESSERE UTILIZ-
ZATI

Informazioni utili

Paese di origine
Italy

Copyright

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Tutti 1 diritti riservati. Qualsiasi utilizzo o copia non autoriz-
zati dei contenuti o di parte di questi ¢ vietato. Cio vale in
particolare per marchi registrati, denominazioni dei modelli,
numeri di componente e diagrammi. Utilizzare solo compo-
nenti autorizzati. Un eventuale danneggiamento o difetto di
funzionamento causato dall'utilizzo di componenti non autor-
izzati non ¢ coperto dalla garanzia o dalla responsabilita per
danni dovuti a prodotti difettosi.

Sito web

11 sito web Chicago Pneumatic offre informazioni su
prodotti, accessori, parti di ricambio e pubblicazioni.

Visita: www.cp.com.

Technische gegevens

HR SERIES
Max. werkdruk (bar) 15
Max. werkdruk (psi) 217.5
Max. werktemperaturen (°) -10/+60°C

Verklaringen

EU CONFORMITEITSVERKLARING

Wij, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730 verklaren dat het product
(met naam, type- en serienummer, zie voorpagina) in
overeenstemming is met de volgende richtlijn(en):
2006/42/EC (17/05/2006)

De volgende geharmoniseerde normen werden gehanteerd:
EN ISO 12100:2010

Autoriteiten kunnen relevante technische informatie opvra-
gen van:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

Handtekening van de opsteller

—ef—

Regionale vereisten
/\ WAARSCHUWING

Dit product kan u blootstellen aan chemicalién, waaron-
der lood. Dit is een stof waarvan de Californische over-
heid weet dat deze kanker, aangeboren afwijkingen en
vruchtbaarheidsproblemen veroorzaakt. Ga voor meer

informatie naar www.P65Warnings.ca.gov

Veiligheid
NIET WEGGOOIEN - AAN DE GEBRUIKER GEVEN

/\ WAARSCHUWING Lees alle bij dit product
geleverde veiligheidswaarschuwingen, instructies, il-
lustraties en specificaties.

Indien u niet alle instructies hieronder opvolgt, kan dit
leiden tot een elektrische schok, brand, schade aan
eigendommen en/of ernstig lichamelijk letsel.

Bewaar alle waarschuwingen en instructies, zodat u
ze op en later tijdstip kunt raadplegen.

/\ WAARSCHUWING Alle plaatselijke wettige vei-
ligheidsregels betreffende installatie, bediening en
onderhoud moeten altijd in acht worden genomen.

Gebruiksverklaring
* Uitsluitend voor professioneel gebruik.

* Dit product en de accessoires mogen niet gemodificeerd
worden.

* Gebruik dit product niet indien het beschadigd is.

* Indien de productgegevens of de gevarenwaarschuwin-
gen op het product onleesbaar zijn of losraken, vervang
ze dan onmiddellijk.

© Chicago Pneumatic - 8940172311 13
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» Het product mag uitsluitend worden geinstalleerd, ge-
bruikt en onderhouden door bevoegde personeel in een
industriéle assemblage-omgeving.

Beoogd gebruik

Dit product is ontwikkeld voor de toevoer van lucht (en/of
overige genoemde vloeistoffen).

Gebruik van een andere aard is verboden.

Productspecifieke instructies

Installatie
Zie atbeelding 92.
De maximale installatichoogte boven vloerniveau is 4 m.

» Kies een bevestigingsmethode die overmatig buigen van
de slang aan de aansluiting voorkomt.

» Kies een vlakke ondergrond om de haspel op te mon-
teren.

» Zorg dat geschikte bevestigingsbouten worden gebruikt
en dat deze goed vast zitten. De bouten moeten een aan-
draaimoment van minimaal 900 N hebben. Bij het kiezen
van de montageplek moet erop worden gelet dat de lev-
ensduur van de slanghaspel kan worden verminderd door
invloed van chemicalién en sterke UV- of warmtestral-
ing.

Aansluiting

* De haspel moet worden aangesloten op het leidingensys-
teem met een toevoerslang van minimaal 1,0 meter.

» Bevestig de slang met kabelbinders (niet meegeleverd)
aan de steun van de haspel.

» Controleer dat de slang niet gedraaid of belast is na het
aansluiten. Voordat de slang wordt aangesloten, dient er
een stopventiel op het leidingensysteem te worden
aangebracht.

Onderhoud

WAARSCHUWING Risico op letsel! Voorafgaand aan alle
werk aan de haspel:

» Schakel de luchttoevoer uit.
» Laat de druk af.

* Volg de lokale milieuvoorschriften voor veilige
hantering en verwijdering van alle componenten.

* Onderhouds- en reparatiewerkzaamheden dienen uitslui-
tend te worden uitgevoerd door gekwalificeerd personeel
met gebruik van originele reserveonderdelen. Neem con-
tact op met de fabrikant of de dichtstbijzijnde erkende
verkoper voor advies over technische service of als u re-
serveonderdelen nodig heeft.

* De slang, het ratelmechanisme en de bevestiging aan een
wand of plafond dienen minimaal eenmaal per jaar te
worden geinspecteerd.

Afvoer

* De verwijdering van deze apparatuur dient volgens de
wetgeving van het toepasselijke land plaats te vinden.

» Alle beschadigde, ernstig versleten of onjuist func-
tionerende apparaten DIENEN BUITEN BEDRIJF TE
WORDEN GESTELD.

Nuttige informatie

Land van oorsprong
Italy

Copyright

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Alle rechten voorbehouden. Onrechtmatig gebruik of het
kopiéren van de inhoud of een deel hiervan is verboden. Dit
is met name van toepassing op handelsmerken, modelnamen,
onderdeelnummers en tekeningen. Gebruik uitsluitend on-
derdelen van Atlas Copco. Schade of defecten als gevolg van
het gebruik van onderdelen van derden vallen niet onder de
garantie.

Website

Informatie betreffende onze producten, accesoires, re-
serveonderdelen en pucliaties is te vinden op de website van
Chicago Pneumatic.

Ga naar: www.cp.com.

Tekniske data

HR SERIES
Maks. driftstryk (bar) 15
Maks. driftstryk (psi) 217.5
Maks. driftstemperatur (°) -10/ +60°C

Erklaeringer

EU OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING

Vi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, erklaerer, under
eneansvar, at produktet (med navn, type og serienummer pa
forsiden) er i overensstemmelse med folgende direktiv(er):
2006/42/EC (17/05/2006)

Harmoniserede standarder anvendt:
EN ISO 12100:2010

Myndigheder kan rekvirere relevant teknisk information fra:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY
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Udstederens underskrift

—ef—

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produkt kan udsette dig for kemikalier og bly,
som af staten Californien regnes for at vaere kreeft-
fremkaldende og kan fere til fosterskader og andre re-
produktionsskader. For yderligere oplysninger, gé til

www.P65Warnings.ca.gov

Sikkerhed
KASSER IKKE DETTE - GIV DET TIL BRUGEREN
A ADVARSEL L=s alle sikkerhedsadvarsler, anvis-

ninger, illustrationer og specifikationer, der folger
med dette produkt.

Hvis ikke alle instruktionerne folges, kan det fore til
elektrisk sted, brand, skade pa ejendom og/eller
alvorlige kveestelser.

Gem alle advarsler og instruktioner til fremtidig
brug.

A ADVARSEL Alle lokalt geeldende sikkerheds-
forskrifter omhandlende installation, drift og
vedligeholdelse skal altid overholdes.

Anvendelseserklaering
» Kun til professionel brug.

* Dette produkt og produktets tilbehor ma ikke modifi-
ceres pa nogen made.

* Dette produkt ma ikke bruges, hvis det er beskadiget.

» Hvis markaterne om produktdata eller advarsler pa
varktejet ikke leengere kan leses eller falder af, skal der
straks settes nye pa.

* Produktet mé kun installeres, betjenes og serviceres af en
kvalificeret person i et industriomrade.

Tilsigtet brug

Dette produkt er konstrueret til at tilfore luft (og/eller andre
navngivne vasker).

Det ma ikke bruges til andet.

Produktspecifikke instrukser

Installation
Se figur 02.
Maksimal installeringshejde over gulvhgjde er 4 m.

* Valg en mide at monteringsmetode, der undgar over-
dreven bgjning af slangen mod kontakten.

* Valg en plan overflade til montering af tromlen.

* Sorg for, at korrekte fastgorelsesbolte benyttes, og at de
er fastgjorte. Boltene skal opna et drejningsmoment pa
mindst 900 N. Ved valg af monteringsstedet skal det be-
merkes, at slangetromlens levetid kan reduceres ved
pavirkning af kemikalier og steerk UV- eller
varmestraling.

Tilslutning

* Tromlen skal udelukkende tilsluttes rorsystemet med in-
dlgbsslange, mindst 1,0 m.

 Fastgor slangen pa tromlens understel med kabelstrips
(medfolger ikke).

» Kontroller, at slangen ikke er snoet eller spaendt efter
tilslutningen. For slangen tilsluttes skal der veere mon-
teret en stopventil pd rersystemet.

Vedligeholdelse

WARNING risiko for personskade! For enhver betjening af
tromlen:

 Sluk for luftforsyningen.
» Udles trykket.

* Folg lokalt geeldende miljoregler for sikker hindter-
ing og bortskaffelse af alle komponenter.

» Vedligeholdelses- og reparationsarbejde skal udferes af
kvalificeret personale, som kun bruger originale re-
servedele. Kontakt fabrikanten eller din n@rmeste au-
toriserede forhandler for rddgivning om teknisk service,
hvis du skal bruge reservedele.

» Kontrol af slange, skraldemekanisme og vaeg- eller loft-
montering skal udferes mindst en gang om aret.

Bortskaffelse

» Bortskaffelse af dette udstyr skal ske i henhold til lov-
givningen i det pagaeldende land.

+ Alle beskadigede, slidte eller ukorrekt fungerende en-
heder SKAL TAGES UD AF DRIFT.

Nyttig information

Oprindelsesland
Italy

Copyright

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Alle rettigheder forbeholdes. Al uautoriseret brug eller
kopiering af indholdet eller dele deraf er forbudt. Dette
gaelder iseer varemarker, modelbetegnelser, reservedel-
snumre og tegninger. Brug kun autoriserede reservedele. Al
skade eller fejlfunktion som foelge af brug af uautoriserede
dele deekkes hverken af garantien eller produktansvaret.
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Website

Information om vores produkter, tilbeher, reservedele og
publikationer kan findes pé vores websted for Chicago Pneu-
matic.

Ga ind pa: www.cp.com.

Tekniske data

HR SERIES
Maks. arbeidstrykk (bar) 15
Maks. arbeidstrykk (psi) 217.5
Maks. arbeidstemperatur (°) -10 /+60°C
Erklaeringer
EU-SAMSVARSERKL/AERING

Vi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, erklerer pa vart eneansvar
at vart produkt (med type- og serienummer, se forsiden) er i

samsvar med de folgende direktiv(er):
2006/42/EC (17/05/2006)

Benyttede harmoniserte standarder:
ENISO 12100:2010

Myndigheter kan be om relevant teknisk informasjon fra:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

Utstederens signatur

—ef—

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produktet kan utsette deg for kjemikalier inkludert
bly, noe den amerikanske staten California regner som
kreftfremkallende, som &rsak til fosterskader og pa an-
dre mater som skadelig for forplantningsprosessen. For
mer informasjon besokes www.P65Warnings.ca.gov

Sikkerhet
KAST IKKE BORT - GI TIL BRUKER

/\ ADVARSEL Les alle sikkerhetsadvarslene, instruk-
sjoner, illustrasjoner og spesifikasjoner som medfel-
ger dette produktet.

Dersom du ikke folger instruksjonene under, kan det
fore til elektrisk stot, brann og/eller alvorlige skader.

Ta vare pa alle advarsler og anvisninger for frem-
tidig bruk.

/\ ADVARSEL Alle lokale, lovbestemte sikkerhetsre-
gler vedrerende installasjon, operasjon og vedlike-
hold skal overholdes til enhver tid.

Brukserklaering
» Kun til profesjonell bruk.

* Dette produktet og dets tilbeher ma ikke pa noen mate
modifiseres.

+ Ikke bruk dette produktet hvis det har blitt skadet.

» Dersom dataverktoyet eller farevarselskiltene pa produk-
tet ikke lenger er leselige eller losner, ma disse skiftes ut
umiddelbart.

* Produktet ma kun installeres, brukes og vedlikeholdes av
en kvalifisert person i et industrielt monteringsmilje.

Tiltenkt bruk

Dette produktet er konstruert til & forsyne luft (og/eller andre
navngitte vasker).

Annen bruk er ikke tillatt.

Produktspesifikke instruksjoner

Installasjon
Se figur 02.
Maksimal installasjonsheyde over gulvniva er 4 m.

» Velg en monteringsmate som unngar overdreven beying
av slangen mot uttaket.

* Velg en jevn overflate som spolen skal installeres pa.

+ Sikre at egnede festebolter brukes og at de er sikret.
Boltene mé né en momentkraft pad minst 900 N. Nar du
velger monteringsstedet, ber du merke deg at slange-
spolens livslep kan reduseres ved forekomst av
kjemikalier og sterk UV eller varmestraling.

Tilkobling

» Spolen mé kobles til rornettsystemet kun med inntakss-
langen, minst 1 m.

 Fest slangen pa stetten pa spolen med kabelstrips (folger
ikke med).

» Kontroller at slangen ikke er vridd eller belastet etter
tilkobling. En stoppventil ber plasseres pé rorsystemet
for slangen kobles til.

Vedlikehold

ADVARSEL Fare for personskade! For du starter enhet op-
erasjonen inne i spolen.

» Skru av luftforsyningen.
* Slipp ut trykket.

* Folg landets lokale miljoregler for sikker hindtering
og destruksjon av alle komponenter.
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» Vedlikehold og reparasjonsarbeid mé kun utfores av
kvalifisert personell som kun benytter originale re-
servedeler. Kontakt produsenten eller din narmeste au-
toriserte forhandler for veiledning eller teknisk service
dersom du trenger reservedeler.

* Inspeksjon angdende slange, sperreklinkemekanisme og
montering pa vegg eller tak ber utfores minst en gang i
aret.

Avhending

» Avhending av dette utstyret ma gjores i henhold til
nasjonale lover i gjeldende land.

+ Alle skadede, utslitte eller darlig fungerende enheter MA
TAS UT AV BRUK.

Nyttig informasjon

Opphavsland
Italy

Opphavsrett

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Alle rettigheter forbeholdes. All vautorisert bruk eller kopier-
ing av innholdet eller en del av dette er forbudt. Dette gjelder
spesielt for varemerker, modellbetegnelser, delenumre og
tegninger. Bruk kun autoriserte deler. Skader eller feil-
funksjoner som forarsakes av bruk av uautoriserte deler,
dekkes ikke av garantien eller produktansvaret.

Nettsider

Du finner informasjon vedrerende produkter, tilbeher, re-
servedeler og publiserte saker pa Chicago Pneumatic-nettst-
edet.

Besok siden: www.cp.com.

Tekniset tiedot

HR SERIES
Maks. tyopaine (baaria) 15
Maks. tydpaine (psi) 217.5
Maks. kéyttdlampotilat (°) -10 /+60°C

Vakuutukset

EU-
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Me, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, vakuutamme vastuullis-
esti, ettd tuote (nimi, tyyppi ja sarjanumero, katso etusivu) on
yhdenmukainen seuraavien direktiivien kanssa:

2006/42/EC (17/05/2006)

Sovellettu harmonisoituja standardeja:
EN ISO 12100:2010

Viranomaiset voivat pyytaa asiaan liittyvit tekniset tiedot ko-
hteesta:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

Julkaisijan allekirjoitus

—ef—

Alueelliset vaatimukset
/\ VAROITUS

Tuote voi altistaa kdyttdjdn kemikaaleille, kuten lyijylle,
jonka Kalifornian osavaltiossa tiedetdédn aiheuttavan
syOpééd ja synnynnéisid epdmuodostumia tai muuta
lisdantymishaittaa. Katso lisétietoja osoitteesta
www.P65Warnings.ca.gov

Turvallisuus
ALA HAVITA — ANNETTAVA KAYTTAJALLE
/\ VAROITUS Lue timiin tuotteen mukana toimitetut

kaikki turvallisuusvaroitukset, ohjeet, kuvaukset ja
tekniset tiedot.

Jos kaikkia alapuolella kuvattuja ohjeita ei noudateta,
seurauksena voi olla sdhkdisku, tulipalo, omaisuus-
vahinko ja/tai vakava henkilovahinko.

Sailyté kaikki varoitukset ja ohjeet myohempii
kiyttoa varten.

/\ VAROITUS Kaikkia paikallisia turvallisuusohjeita
koskien asennusta, kiyttoid ja huoltoa on aina nou-
datettava.

Kayttotiedote
* Vain ammattikdyttoon.

+ Taté tuotetta ja sen lisélaitteita ei saa muuttaa milldin
tavalla.

+ Ald kiiyti tuotetta, jos se on vaurioitunut.

 Jos tuotteen tietojen tai vaarasta varoittavat kyltit eivit
ole endd selvisti luettavissa tai irtoavat, ne on vaihdet-
tava valittomasti.

* Vain pateva henkilo saa asentaa, kiyttda ja huoltaa
tuotetta teollisuusympéaristossa.

Tarkoituksenmukainen kaytto

Tama tuote on tarkoitettu ilmansyo6ttoon (ja / tai muiden
nimettyjen nesteiden syottoon).

Muut kayttotavat ovat kiellettyja.

© Chicago Pneumatic - 8940172311 17
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Tuotekohtaiset ohjeet

Asennus
Katso kuva 02.
Enimmaisasennuskorkeus lattian ylépuolella on 4 m.

» Valitse kiinnitystapa vilttddksesi letkun liiallisen
taipumisen pistorasiaa vasten.

+ Valitse tasainen pinta, johon kela kiinnitetaan.

» Varmista, ettd kdytit sopivia kiinnityspultteja ja ettd ne
on kiinnitetty. Pulttien tdytyy saavuttaa vahintdéan 900
N:n vadntévoima. Valittaessa kiinnityspaikkaa tulee huo-
mata, ettd kemikaalien ja vahvan UV- tai lampdséteilyn
vaikutus voi vihentédd letkukelan kayttoikaa.

Liitanta
» Kelan saa liittdd vain putkistojédrjestelméin, jossa on
syottoletku, vahintdan 1,0 m.

+ Kiinnité letku kelan tukeen nippusiteilld (ei mukana
toimituksessa).

 Tarkista, ettd letku ei ole kiertynyt tai venynyt liitinnén
jéalkeen. Pysdytysventtiili tulee kiinnittda putkijar-
jestelméén ennen letkun liitdntaa.

Yllapito

VAROITUS Henkil6évahingon riski! Ennen kelan kéyton
aloittamista:

* Ota ilmansyo6tto pois paalta.
* Vapauta paine.

* Noudata oman maasi paikallisia méifriyksii kompo-
nenttien turvallisesta Kisittelysti ja havittiimisesti.

» Tuotetta saa huoltaa ja korjata vain pateva henkild alku-
perdisid varaosia kédyttden. Jos haluat lisétietoa teknisesti
huollosta tai tarvitset varaosia, ota yhteyttd valmistajaan
tai lahimpain valtuutettuun jilleenmyyjaan.

* Letkun, rdiikkdmekanismin ja seiné- tai kattokiinnityksen
tarkistus tulee suorittaa viahintddn kerran vuodessa.

Havitys

» Téamdn laitteen havittiminen taytyy tehdd kunkin maan
lainsddddnnon mukaisesti.

* Kaikki vahingoittuneet, huomattavasti kuluneet tai
virheellisesti toimivat laitteet TAYTYY POISTAA
KAYTOSTA.

Hyodyllista tietoa

Alkuperdismaa
Italy

Copyright

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Kaikki oikeudet pidétetddn. Sisdllon tai sen osan luvaton
kaytto tai kopiointi on kielletty. Se koskee erityisesti
tavaramerkkejé, mallinimityksid, osanumeroita ja piirustuk-
sia. Kéytd vain hyviksyttyja varaosia. Takuu tai tuotevastuu
ei korvaa mitdédn vaurioita tai toimintahairioité, jotka johtuvat
muiden kuin hyviksyttyjen varaosien kéytosta.

Verkkosivusto

Tietoa yrityksemme tuotteista, lisélaitteista, varaosista ja
julkaisuista on Chicago Pneumatic -sivustolla.

Kay osoitteessa: www.cp.com.

TexviIKa dedopuéva

HR SERIES
Méy. mieon Aettovpyiag (bar) 15

M¢éy. mieom Aertovpyiog (psi) 217.5

Méy. Beppokpaoieg Aettovpyiog -10/+60°C
©

AnAwosig

AHAQZH YMMOP®QZH: EE

Epeig, n CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, dnkodvoope pe
OTOKAEIOTIKT €VOVYN Hag OTL TO TPOTIOV (e Ovopacia, TOTO
Kot GepLakd aptopd, PA. eEOELALO) cCLUHOPPOVETAL e TNV/
T1g mopokatem Odnylo/eg:

2006/42/EC (17/05/2006)

Ioydovta evappovicuéva Tpotuma:

EN ISO 12100:2010

Ot apyéc pmopodv va {NTioovV TIG OYETIKEG TEXVIKES
TApopopieg omod:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France
Saint-Herblain, 29/10/2019

Pascal ROUSSY

Yroypoaen ekdotn

—ef—

lNepipepelakES ATAITHOEIS
/\ TIPOEIAOIIOIHEH

Av16 10 TPOTIOV PmopEl Vo 560G EKOEGEL GE YNUIKEG
ovoiec, cupmeptdapavopévon tov HoALdov, 0 omoiog
etvat yvootog oty molteio g Koiwpopviag oti
TPoKOAel KOPKIVO KoL YEVETIKES OVOULOALEG 1] GAAN
avamapayoyky PAGPN. o tepiocdTepeg mAnpopopieg
emokePOeite v 10T00eAId0. www.P65Warnings.ca.gov
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Ac@dAsia
Mnyv anoppintete - ddGTE 6TO YPNOTN

/\ IPOEIAOIIOIHZH Awpdote 6Aheg Ti
TPOELOOTOMGELS AGPUALELNGS, TIS 00N YIES, TO YPAPUKE,
K01 TIS TPOOLAYPUPES TOV TAPEYOVTAL UE AVTO TO
TPOiIGY.

Y& TEPINTMGT OV d8V AKOAOVONGETE OLEG TIC TAPUKAT®
odnyieg evdéyetar va tpokAnOel niektpominéia,
TLPKAYLA, KOTOOTPOPN 1010KTNGi0G 1)/ Kot cofapog
TPOVUOTICUOGS.

DVLGETE OLES TIG TPOELOOTOU|GELS KUL TIS 001 YiES YU
vo avoTpégeTe peAlovTIKG o€ avTéC.

/\ TIPOEIAOIIOIHZH Okot o1 Tomikd OsopodeTnpévor
KOVOVEG AGQUAEING OYETIKA PUE TNV EYKOTACTOO, TN
Agrrovpyio Ko T GUVTIIPON, TPEMEL VO, THPOVVTAL
oVvELDG.

AnAwon Xpnong
*  ATOKAEIOTIKG Y10 ETOYYELLOTIKY YPNOM.

*  AvTto 10 TPOIOV KO TO EEAPTAUOTA TOV SEV TIPEMEL VO
TpomomomBolv e Kovéva TpOTO.

* Mnv xpnoomoteite ovTO TO TPOIOV AV EYEL LTOGTEL
Enpud.

* Edv 1o dedopéva Tov mpoidvTog 1] Ol TPOEOOTOUTIKEG
evdei&elg Kivdbvou oto TPoidv madoovy va etval
EVAVAYVOGTEG 1) OTOGVVIEDEUEVES, AVTIKOTAGTNOTE
yopig kabvotépnon.

* To mpoidv mpémel vo eykabiotatatl, va AEITovpyel Kot vo.
cuvtnpeitat Lovo omd TPOCHOTO LUE TO KOTOAANAQ
TPOGOVTO GE Propmyavikd TepiBAAlov GUVOPUOAOYNOTG.

lMpoBAsmousvn xpron
AvT6 10 TPOTOV oYESATTNKE Yo TNV TapoyN aépa (/Ko
0MOL®VONTOTE GAA®V KOTOVOUULOUEVDV PEVGTMV).

Agv gmurpémetan kapio GAAN ypron.

Ei1d1kéc odnyieg mpoiovrog

EykardoTtaon
BAéne swova 02.

To péyoto YYog eYKATAGTAONG TAV® OTO TO ETITEDO TOL
domédov gival 4 pétTpa.

* EméEte évav tpomo tomoBETnong yio vo amoplyeTe TNV
VREPPOALKT KEALLYT TOV EVKAUTTOV COANVA OO THV
££0d0.

* EméEre o emimedn empdveto otny omoio o
tonobet0el o TPoydG.

* BePoawwbeite 011 ypnoiponoovvton KatdAAnAot KoyAieg
oTEPEMOG Kol 0Tt etval ac@oiopévol. Ot KoyAleg
pémel v pBAavovv 6 pomr| oTpéyng TovAdytotov 900 N.
Orav emiéyete 0 onpelo TomoBEtnong, mpénet va
g1vomondeite 411 N dbprela {oNG TOL EMKTPOL
E0KOUTTOV COAVOV Propel va petmbei Aoym g
EMIOPOGNG TOV YNLUK®DV OVGLOV KOl TNG IOYVPNG
axtivofoiriog UV 7 Oepudmroc.

20vdeon

* O kOAWOpog mpénel va cuvdedel 6To cHoTNUA
COMVACEDY [LOVO LLE EVKUUTTO COANVA EIGOJ0V,
TovAdytotov 1,0 pétpov.

* Ac@aAiote TOV E0KOUTTO COANVA GTO GTIPLYLLO TOV
KAPOLALOV Le GLVIETPES KaAmdimV (dev TopéyovTar).

o EMéy&te 611 0 gVKapnTOq COANVOG 08V EYEL GLOTPUPEL N}
TPOVHOTIOTEL LETA TN oVVoeaT). Mia PaAfida dtakomng
npéneL va Tomobetn el 6To GLOTN L COANVAOGEDY TPV
amod T GVLVOEST] TOV GOANVOL.

ZUvTApPNON

IMPOEIAOIIOIHXH Kivdvvog tpavpaticpod! Ipy
EEKIVIIGETE OTTOLAONTTOTE EVEPYELX GTO KOPOVAL:

*  ATEVEPYOTOMGTE TNV TALPOYY| 0EPOL.
* Amelevbepdote TNV Tieo.

e Tnpeite Tovg TEPIPAALOVTIKOVS KOVOVIGHOVS TNG
ADOPUG GYETIKA ILE TOV AGPUAY] (EIPIGHO KOl TNV
amoppyn 6LV TOV e£apTnRdToy.

* Ot gpyacieg cLVTIPNONG KoL ETCKELNG TPETEL VOL
EKTEAOVVTOL OO EOTIKEVUEVO TPOCOTIKO
YPNOLLOTOLDVTOG HOVO 0LOEVTIKA avTOAAAKTIKA. [0
GUUPOVAEG GYETIKA LLE TNV TEYVIKT VANPEGTO 1] EGV
APELEDTE OVTOAAAKTIKA, EXKOIVOVIOTE LE TOV
KOTOUGKEVAGTI 1| TOV TANGIEGTEPO £E0VGLOSOTNHEVO
ovVTITPOGMTO.

* H gmBedpnon oyetikd [Le TOV EOKOUTTO COANV, TO
UNYOVICUO KACTAVING Kot TNV TOmofETnon G Toiyo N
opoo1| Bo TpENEL VO TPAYLLOTOTOEITOL TOVAGYLIGTOV LLict
@opa. To Ypdvo.

ATroppiyn

* H andpprymn awtov tov e£0mAGHoD Tpémet va. akoAovBel
T vopobBecio g avticTorymng xOPG.

* 'O)eg 01 GLOKEVEG TTOL £YOVV LITOOTEL (Nud, PBopd 1 dev
Aettovpyovv cwotd IIPEITEI NA AITIOXYPONTAI
AITIO TH AEITOYPI'IA.

XpNOINEG TTANPpOPOPpPIiEG

Xwpa mpoéAsuong
Italy

lveupuarika dikaiwuara

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Me v emeviasn TavTog dStkadLoTog. Anoyopedetat kGO
pn €£0VGL0S0TNHEV XPNON 1 AVTILYPUPT TV TEPLEYOUEVOV
N LéEPOLG TOVG. AVTO 1oy DEL 1OLME Y10l TOL EUTOPIKE GTLLOTAL,
TIG ENOVLLLEG LOVTEA®V, TOVG aplOLLOVG OVTOAAOKTIKOV Kot
70, oY ey pappoTo. XpNoIHOTOIEITE LOVO EYKEKPIUEVOL
avtodloktikd. Onowadnmote {nuio 1 SucAettovpyio Aoym pn
EYKEKPILEVOV OVTOAAAKTIKOV OEV KOAVTTETOL artd TNV
Eyydmon 1 v EvBovn yia ta [Ipoidvra.
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A1adIKTUaKO¢ TOTTOC

[Mnpopopieg oyetikd pe ta Ipoidvta, ta EEaptpatd, ta
AVTOAMOKTIKA Kot To. Anpoctevpéva Bépata pog fpickovat
otov wototomo Chicago Pneumatic .

[Mopoakorobie entokepOeite: www.cp.com.

Tekniska data

HR SERIES
Max. arbetstryck (bar) 15
Max. arbetstryck (psi) 217.5
Max. arbetstemp. (°) -10 /+60°C
Deklarationer
EU-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE

Vi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, forsdkrar under eget
ansvar att produkten (med namn, typ och serienummer, se
framsida) uppfyller foljande direktiv:

2006/42/EC (17/05/2006)

Tillimpade harmoniserade standarder:
EN ISO 12100:2010

Myndigheter kan begéra relevant teknisk information fran:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY
Utfardarens underskrift

—ef—

Regionala krav
/\ VARNING

Denna produkt kan utsitta dig for kemikalier inklusive
bly, som &r kind for staten Kalifornien for att orsaka
cancer och fosterskador och annan reproduktiv skada.

For mer information ga in pd www.P65Warnings.ca.gov

Sakerhet
KASSERA EJ — GE TILL ANVANDAREN

/\ VARNING Liis alla sikerhetsforeskrifter, instruk-
tioner, illustrationer och specifikationer som medfol-
jer produkten.

Om alla anvisningar nedan inte efterfoljs finns risk for
elchock, brand, svara personskador och/eller skador pa
egendom.

Spara alla varningar och instruktioner for framtida
bruk.

A VARNING Alla lokala sikerhetsforeskrifter
avseende installation, drift och underhall skall alltid
atfoljas.

Anvandningsintyg
» Endast for yrkesmissigt bruk.

* Denna produkt och medfoljande tillbehor far inte modi-
fieras pa nagot sitt.

» Anvind inte denna produkt om den har skadats.

* Om produktuppgifterna eller varningsskyltarna pa pro-
dukten inte &r l4sliga eller lossnar ska de bytas omedel-
bart.

e Produkten far endast installeras, anvindas och servas av
behoriga personer i en miljo for industriellt bruk.

Avsedd anvandning

Denna produkt &r konstruerad for lufttillforsel (och/eller
varje annan namngiven vétska).

Far ej anvindas till andra dndamal.

Produktspecifika anvisningar

Installation

Se bild 02

Max installationshéjd dver golvniva ar 4 m.
» Montera sd att slangen inte bdjs i onddan mot utloppet.
* Vilj en plan yta for montering av rullen.

» Anvind lampliga féstbultar och se till att de ar sdkrade.
Bultarna maste na ett vridmoment pa minst 900 N. Nar
du viljer monteringsplats, observera att slangrullens livs-
langd kan minskas genom péverkan av kemikalier och
stark UV- eller virmestralning.

Anslutningar

» Rullen ska enbart anslutas till rorledningssystemet med
inloppsslang, minst 1,0 m.

+ Sikra slangen pa rullstodet med buntband (ingér ej)

 Se till att slangen inte &r vriden eller forcerad efter
anslutningen. En stoppventil ska monteras pa rorsys-
temet innan slangen ansluts.

Underhall

VARNING Risk for personskada! Innan nagon operation i
rullen paborjas:

» Sténg av luftforsorjningen.

20 © Chicago Pneumatic - 8940172311
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» Slapp pa trycket.

+ Folj lokala miljoskyddsbestimmelser for siker
hantering och bortskaffande av alla komponenter.

» Underhéll och reparationsarbete maste utforas av kvalifi-
cerad personal som endast anvinder originala reservde-
lar. Kontakta tillverkaren eller ndrmaste auktoriserade
aterforsaljare for rad om teknisk service eller om du be-
hover reservdelar.

* Inspektion av slang, spadrrmekanism och viggmontering
ska genomforas minst en gang om aret.

Bortskaffning

+ Kassera utrustningen i enlighet med nationell lagstift-
ning.

 Alla skadade, mycket slitna eller felaktiga enheter
MASTE TAS UR BRUK.

Anvandbar information

Ursprungsland
Italy

Copyright

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Med ensamritt. All obehorig anvindning eller kopiering av
innehéllet eller del ddrav ar forbjuden. Detta géller sérskilt
varumérken, modellbeteckningar, artikelnummer och rit-
ningar. Anvind bara godkénda delar. Skador eller fel som or-
sakas genom anvédndning av icke godkdnda delar ticks inte
av garanti eller foretagets produktansvar.

Webbplats

Information om vara produkter, tillbehdr, reservdelar och
publicerade drenden hittar du pa webbplatsen for Chicago
Pneumatic.

Besok: www.cp.com.

TexH4YeckKkue gaHHbIe

HR SERIES

Maxkc. pabouee maBnenue (6ap) 15
Makc. pabouee nasienue (psi) 217.5
Makc. pabouas remmneparypa (°) -10/+60°C

Oeknapauunn

HAEKITAPALINA O COOTBETCTBUU EC

Kommanus CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, ¢ monHOi
OTBETCTBEHHOCTBIO 3asBJIAET, UTO JAHHOE U3JIEIIHNE
(HauMEHOBaHKE, TUIT U CEPUIHBIN HOMEP KOTOPOTO YKa3aHbI

Ha TUTYJHHOM JIHUCTE) COOTBETCTBYET MOJIOKCHUSIM
CIEIYIOUINX TUPEKTUB:
2006/42/EC (17/05/2006)

BbIIM NpUMEHEHSI ClIeAYyOIE COrTIacOBaHHbIE CTaHAAPTHI:
EN ISO 12100:2010

OdwurransHBIE OpraHbl MOTYT 3aIIPOCHTD
COOTBETCTBYIOIIYIO TEXHUUYECKYIO HHPOPMAIIHIO Y
CIIE/TYFOIIHX JIHIL:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

HO,HHI/ICL 3asBUTCIIA

—ef—

PezuoHanbHbie mpebosaHus
/\ MPEAYIPEKJIEHUE

B mporiecce uCIonp30BaHNs JAHHOTO MPOIYKTa
CYIIIECTBYET OMACHOCTh NMOJIBEPTHYTHCS BO3CHCTBUIO
XUMHMYECKHX BEIECTB, B YaCTHOCTH, CBHHIIA, KOTOPHIH,
COTJIACHO JIaHHBIM, HMeIoIUMes B mrate Kanudopaus,
BBI3BIBACT PaKOBBIC 3a00JI€BaHMSI, BPOXKICHHBIC
nedeKThl pa3BUTHS MM APYTHE ATOJIOTHH
penponyKTHBHOH cucteMbl. bonee noapobHas
nHpOpMAIHS MpeICTaBIeHa Ha BeO-caiTe

www.P65Warnings.ca.gov

Be3onacHocCcTb
HE BBIBPACBIBATH — ITIEPEJIATH ITOJIb3OBATEJIIO

A NMPEAYHNPEKJIEHUE O3nakomMbTech €O BCeMH
npeaynpe;KAeHusIMH 10 6e30nacHoi padore,
HHCTPYKIUAMH, WTIOCTPALUAMH H
cnenupuKanusIMu, KOTOPbIe MOCTABJSIIOTCS BMecTe
¢ TaHHBIM U3/1eJINeM.

Hecobunroenne nmpruBeieHHBIX HU)KE HHCTPYKIMN
MOJKET IIPUBECTH K TIOPAKEHHIO HIICKTPHUECKIM TOKOM,
MoXkapy, MaTepHAIbHOMY YIIepOy H/WIN Cepbe3HON
TpaBMe.

CoxpaHnTe Bce Npeaynpe:kaeHus 1 HHCTPYKIMH 1J1s1
CIIPaBKH Ha Oyayiee.

/\ MPEJYTNPEXKJIEHUE Heo6xommmo
HEYKOCHUTEJbHO COﬁJ’l]OIlaTL BCE€ MECTHBbIC
3aKOHOAATE/JIbHO 3aKPEIVICHHbIC IPAaBUJIA TEXHUKH
6630H3CHOCTI/I, Kacauimecsi yCTaHOBKH,
IKCIUIyaTalluu U TeXOﬁCJ’[y)RI/IBaHI/IH.

I'Ipe.qnwcaHMe no ncnosib3oBaHuUKO
* Tonbko a7st MPodecCHOHATBHOTO UCIOIb30BAHNUS.

* 3anperaercsi MOAU(UIHPOBATH TAHHOE U3/ICIHE U €ro
NPUHAJISKHOCTH KaKUM-JIH00 00pazoM.

- B CJIy4ac IMOBpCKACHNUA JAaHHOI'O U3JICJIUC €0
HCIOJIb30BAaHUC 3alIPCIICHO.
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* Ecmm sTukeTka ¢ mHpOpMAaIiei 00 M31eIHH WA C
nperynpeIuTeNbHBIME 3HAKAaMH Ha KOPITyCe H3/eIns
cTana Hepa30OPUMBON WM OTKJICHIIACh, 0e3
MIPOMEJICHUS 3aMEHHTE ee.

° ﬂaHHOG YCTpOﬁCTBO JOJKHO YCTaHABJIMBATHCA,
OKCILTYaTUPOBATLCA U 06CJ'Iy)KI/IBaTLC${ TOJIBKO
KBaJ'II/I(i)I/IIII/IPOBaHHBIM MEPCOHATIOM B IPOMBIIIJICHHBIX
YCIIOBUSAX.

Ha3HayeHue

JanHOE M3aenue npeTHa3HaueHo IS Toa4un Bo3ayxa (u/
WM JIIOOBIX PYTHX YIOMSIHYTBIX TEKYYHUX CPeJ).

JIro6oe Apyroe UCTOIb30BaHIE 3aIPEIICHO.

Ocobbie uHCMpyKyuu rno ycmpoucmey

YcTaHoBKa
Cwm. pucyHoxk 02.

MaxcumanbHast BEICOTa YCTAHOBKH HAJl YPOBHEM IT0JIa
COCTaBJIACT 4 M.

e Hcnonp3yiiTe Tako# cmoco0 ycTaHOBKH, TIPU KOTOPOM
ylaercsi n30exars rnepernda 1uiaHra OTHOCUTEIBHO
BBIXOJTHOTO OTBEPCTHSI.

* BribepuTe pOBHYIO MOBEPXHOCTH VISl yCTAHOBKU
6apabana.

* OOecrievbTe UCTIOIB30BAHHUE TTOAXOISIINX KPEIEKHBIX
00NITOB ¥ UX HaJeXKHOE KperuieHne. Kpyrsiee ycuue,

IIpUMEHsieMoe K 00JTaM, T0JKHO ObITh MUHUMYM 900 H.

[Ipu BEIOOpE MecTa yCTAHOBKH HEOOXOAUMO YUUTHIBATH,
YTO CPOK CITYKOBI IIJTAHTOBOTO OapabaHa MOKET
COKPATHUTHCS U3-32 BO3JCHCTBUS XUMHUUCCKUX BEIICCTB U
CUIIBHOTO yJIbTPa(UOIETOBOTO UITH TEIIOBOTO
U3ITyYCHHUS.

CoeaunHeHue

» bapabaH ciiefyer MoICOSANHATD TOJIBKO K CHCTEME
TPyOOIIPOBOJIOB C BIIYCKHBIM IIJITAHTOM MHHUMYM | M.

* 3akpenwuTe IUTAHT HAa omope OapabaHa ¢ TOMOIIBI0
XOMYTOB (HE BXOJIST B KOMIUIEKT TIOCTaBKH).

 IlpoBepbTe, 4TOOBI MOCIIE OACOCAMHEHNUS IUIAHT HE
OBbUT MEpeKpyyeH WIN HATSHYT. 3aropHbIA KilanaH
HEOOX0AMMO YCTaHOBUTH Ha CHCTEMY TpyOOIIpOBOZOB
JI0 MOJICOEAMHEHUS [IUIAHTA.

TexHu4yeckoe obecnyxmMBaHue

NPEAYHNPEXIEHUE Puck tenecHoii TpaBmbl! Jlo
HayvaJja Jr00i onepanuu ¢ 6apadaHoM:

* OTKIIOYUTE TIOJaYy BO3IyXa.
* COpochTe HaBICHHE.

* CoOmaroaaiiTe MeCTHBIE NPEeANUCAHUS 10 3aLUTE
OKpYKaloLei cpelbl 1Jis1 0€30MacCHOr0 00paleHus u
YTHJIN3AIIHU BCeX KOMIIOHEHTOB.

* PaboTsl Mo TexHIYECKOMY OOCITY)KHBaHUIO H PEMOHTY
JIOJKEH BBITIOHATH KBaTH(UINPOBAHHBIN IIEPCOHAT C
UCTIONIb30BaHMEM HCKITIOUUTEIbHO OPUTHHAIIBHBIX
3anacHbIX yacteld. ITo Bompocam nomomu ¢

TEXHUYECKUM OOCITy)KUBaHHUEM HITH ITPUOOPETEHUS
3aMacHBIX YacTel oOpamanTech K MPOM3BOANTEIIO HITH
OmKaiieMy aBTOPH30BaHHOMY IHIIEPY.

 IIpoBepky 1uIaHIa, XparoBOro MeXaHu3Ma 1 yCTaHOBKHU
Ha CTEHE WJIM IIOTOJIKE CIIENYET IPOBOJUTH HE PEKE
OJIHOTO Pa3a B TOJI.

YTununsauus

* YTunuszanuio o00py0BaHUs CIEeIyeT OCYIIECTBIISATh B
COOTBETCTBHHU C 3aKOHO/IATEIbCTBOM COOTBETCTBYIOIIEH
CTpaHBI.

* Bce noBpexaeHHbIE, U3HOLLICHHBIEC WM HEUCIIPABHBIC
ycrpoiictBa JJOJIZKHbBI BbITh U3BATHI U3
JKCIINIYATALIUHN.

NMone3Hble cBegeHUsA

CmpaHa npoucxoxoeHusi
Italy

Aemopckoe npaso

© Asropckoe paBo, 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool
Co. LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Bce npasa 3anumniens. JIroboe HecCaHKIIMOHUPOBAHHOE
HCTIONb30BaHUE WM KOMMPOBAHUE CONEPKUMOTO
HACTOSILEro JJOKYMEHTa MM €r0 4acTH 3amperieHo. B
YaCTHOCTH, 3TO OTHOCUTCSI K TOBAPHBIM 3HAKaM, Ha3BaHUSIM
MoJieNnel, HoMepaMm JeTanei u ueprexam. Mcnons3syiite
TOJIBKO pa3pelIeHHbIE 3amacHble YacTh. JIroObre
TTOBPEK/ICHHS MJT HEMCIIPAaBHOCTH, BO3HUKIIINE B
pe3ysbTaTe UCHOIb30BaHNs HEPa3pEIIeHHBIX 3aITacHbIX
YyacTel, He OoNajaroT MO/ AeHCTBUE TApaHTHH U
OTBETCTBEHHOCTH IPOU3BOIUTEIS 32 MTPOLYKIHIO.

Beb-calim

Ha Be6-caiite Chicago Pneumatic mpeacrasiena
I/IHq)OpMaHI/IH 0 HaIIuX U3JACIIUAX, TPUHAAJICKHOCTAX,
3alaCHbIX YacCTAX, a TaAKKE IN€YaTHbIC MaTCpUabl.

Tlocerure: WWW.Cp.com.

Dane techniczne

HR SERIES

Maks. cisnienie robocze (bar) 15

Maks. cis$nienie robocze (psi) 217.5
Maks. temperatury robocze (°)  -10/+60°C
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Deklaracje

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Firma CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 o$wiadcza na swoja
wyltaczng odpowiedzialnos¢, ze produkt (ktérego nazwe, typ
i numer seryjny podano na stronie tytutowej) jest zgodny z
postanowieniami nastgpujacej dyrektywy (dyrektyw):
2006/42/EC (17/05/2006)

Zastosowane normy zharmonizowane:
EN ISO 12100:2010

Wtadze moga zazadac¢ istotnych informacji technicznych od:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY
Podpis wystawcy

—ef—

Wymagania regionalne

/\ OSTRZEZENIE
Ten produkt moze narazi¢ uzytkownika na kontakt z
chemikaliami, migdzy innymi olowiem, ktory wg wtadz
stanu Kalifornia powoduje raka, wady wrodzone i up-
o$ledzenie ptodnosci. Wigcej informacji podano w wit-

rynie www.P65Warnings.ca.gov

Bezpieczenstwo

Nie wyrzuca¢ — przekazaé uzytkownikowi

/\ OSTRZEZENIE Nalezy przeczyta¢ wszystkie os-
trzezenia dotyczace bezpieczenstwa oraz zapoznad si¢
ze wszystkimi instrukcjami, ilustracjami i specy-
fikacjami dostarczonymi z produktem.
Nieprzestrzeganie wszystkich zmieszczonych ponizej
instrukcji moze doprowadzi¢ do szkody materialnej, po-
razenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaznych
obrazen.

Wszystkie ostrzezenia i instrukcje nalezy zachowaé
do wykorzystania w przyszlo$ci.

/\ OSTRZEZENIE Nalezy zawsze przestrzega¢ wszyst-
kich lokalnych przepiséw dotyczacych instalacji, ob-
shugi i konserwacji.

Oswiadczenie o przeznaczeniu
* Wylacznie do uzytku profesjonalnego.

* Nie wolno w zaden sposéb modyfikowa¢ produktu ani
jego akcesoriow.

 Nie nalezy uzytkowa¢ uszkodzonego produktu.

+ Jesli umieszczone na produkcie etykiety zawierajace
dane produktu lub ostrzegajace przed niebezpieczenst-
wem przestang by¢ czytelne lub odpadna, nalezy je
niezwlocznie wymienié.

* Produkt musi by¢ instalowany, obslugiwany i ser-
wisowany wytacznie przez wykwalifikowang osobe w
warunkach przemystowych.

Przeznaczenie
Niniejszy produkt jest przeznaczony do dostarczania
sprezonego powietrza (i/lub innych okreslonych pltynow).

Uzywanie do innych celéw jest niedozwolone.

Instrukcje dotyczgce produktu

Montaz
Patrz rysunek 02.

Maksymalna wysoko$¢ montazu nad poziomem podlogi
wynosi 4 m.

* Sposob montazu nalezy dobrac tak, aby unikna¢ nad-
miernego zginania weza przy wylocie.

* Wybra¢ rowna powierzchni¢ do montazu bgbna.

» Pamigtac o uzyciu odpowiednich $rub mocujacych i ich
whasciwym dokreceniu. Sruby musza zostaé dokrecone
sitg 900 N. Przy doborze miejsca montazu nalezy pamig-
tac, ze trwato$¢ bgbna weza moze ulec skroceniu
wskutek dzialania chemikaliow i silnego promieniowa-
nia UV badz cieplnego.

Podiaczanie

» Beben nalezy polaczy¢ z instalacjg rurowa wytacznie za
pomoca weza wlotowego, minimum 1,0 m.

e Zamocowac waz do wspornika begbna opaskami
zaciskowymi (nie znajduja si¢ w zestawie).

* Po podlaczeniu upewni¢ si¢, ze waz nie jest poskrecany
ani odksztalcony. Przed podlaczeniem weza na instalacji
rurowej nalezy zamontowac zawor odcinajacy.

Konserwacja

UWAGA Ryzyko zranienia! Przed wykonaniem jakichkol-
wiek prac na begbnie nalezy:

* Odlaczy¢ doptyw powietrza.

« Uwolni¢ ci$nienie.

» Uzytkujac urzadzenie i utylizujac jego elementy,
nalezy przestrzegaé przepiséw dotyczacych ochrony
Srodowiska obowiazujacych w danym kraju.

» Prace konserwacyjne i naprawcze przeprowadza
wyszkolony personel, stosujac wytacznie oryginalne
czesci zamienne. Aby uzyska¢ pomoc techniczng lub
cze¢Sci zamienne, nalezy skontaktowac si¢ z producentem
lub najblizszym autoryzowanym punktem sprzedazy.

+ Co najmniej raz w roku nalezy dokonywac¢ przegladu
weza, mechanizmu zapadkowego 1 stanu mocowania do
Sciany lub sufitu.
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Utylizacja

» Urzadzenie nalezy usuwac zgodnie z prawem obowigzu-
jacym w danym kraju.

* Wszelkie uszkodzone, nadmiernie zuzyte lub niepraw-
idtowo dziatajace urzadzenia NALEZY WYCOFAC
Z EKSPLOATACIJIL

Przydatne informacje

Kraj pochodzenia
Italy

Prawa autorskie

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Wszelkie prawa zastrzezone. Wszelkie nieuprawnione
uzytkowanie lub kopiowanie zawartosci niniejszego doku-
mentu badz jego czgsci jest zabronione. Dotyczy to w
szczego6lnosci znakdw towarowych, oznaczen modeli, nu-
merdw czgsci oraz rysunkow. Uzywaé wylacznie zatwierd-
zonych czgsci zamiennych. Wszelkie uszkodzenia lub
wadliwe dziatanie spowodowane uzywaniem niezatwierd-
zonych czeg$ci zamiennych nie sg objete gwarancja ani
odpowiedzialnoscia z tytutu rekojmi za wady produktu.

Strona internetowa

Informacje o naszych produktach, akcesoriach, czesciach za-
miennych i publikacjach mozna odnalez¢ na stronie Chicago
Pneumatic.

Adres strony: www.cp.com.

Technické udaje

HR SERIES
Max. pracovny tlak (bar) 15
Max. pracovny tlak (psi) 217.5
Max. pracovné teploty (°) -10/+60°C
Vyhlasenia
VYHLASENIE EU O ZHODE

My, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, vyhlasujeme na nasu
vyhradnt zodpovednost, Ze vyrobok (s nazvom, typovym a
vyrobnym ¢islom, pozri prednt stranu), je v zhode s nasle-
dovnou(ymi) smernicou(ami):

2006/42/EC (17/05/2006)

Pouzité harmonizované normy:
EN ISO 12100:2010

Organy si mozu vyziadat’ prislusné technické informéacie od:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

Podpis emitenta

—ef—

Regionalne poziadavky
/\ VAROVANIE

Pri pouzivani tohto vyrobku mézete byt vystaveni
chemikaliam vratane olova, o ktorom je v State Kalifor-
nia zname, ze spdsobuje rakovinu a vrodené chyby alebo
iné reproduk¢éné poruchy. Pre viac informacii prejdite na
www.P65Warnings.ca.gov

Bezpeénost’
NEVYHADZUJE — ODOVZDAJTE POUZIVATELOVI

/\ VAROVANIE Pretitajte si vietky bezpetnostné
varovania, pokyny, obrazky a Specifikacie poskyt-
nuté s tymto vyrobkom.

Nedodrzanie vsetkych dole uvedenych pokynov moze
mat’ za nasledok zasah elektrickym pradom, poziar,
vecné Skody a/alebo vazne zranenie.

VSetky varovania a pokyny si odloZte pre buduce
nahliadnutie.

/\ VAROVANIE V3etky lokdlne legislativne bezpetnos-
tné predpisy, ktoré sa tykaju inStalacie, prevadzky a
udrzby sa musia vZdy dodrziavat’.

Ucel pouzitia
* Iba pre profesionalne pouzitie.

» Tento vyrobok a jeho prislusenstvo sa nesmie v ziadnom
pripade prerabat’.

» Tento vyrobok nepouzivajte, ak bol poskodeny.

» Ak idaje o vyrobku alebo vystrazné Stitky upozornujtice
na nebezpecenstvo umiestnené na vyrobku prestant byt
¢itateI'né alebo sa uvolnia, bezodkladne ich nahrad’te.

* Vyrobok smie inStalovat’, obsluhovat’ a servisovat’ iba
kvalifikovana osoba v priemyselnom prostredi.

Urcené pouzitie
Tento vyrobok je navrhnuty na dodavanie vzduchu (a/alebo
inych plynov).

Ziadne iné pouzitie nie je nepovolené.

Pokyny specifické pre vyrobok

Instalacia
Pozri obrazok 02.

Maximalna in$talacna vyska na Groviiou podlahy je 4 m.
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» Zvol'te taky spdsob montdze, aby ste sa vyhli nad-
mernému ohnutiu hadice oproti zasuvke.

* Vyberte rovny povrch, na ktory namontujete navijak.

« Uistite sa, Ze su pouzité vhodné upevinovacie skrutky a
ze su utiahnuté. Skrutky musia dosiahnut’ momentovii
silu minimalne 900 N. Pri vybere miesta montaze si
treba uvedomit’, Ze zivotnost” hadicového navijaka moze
skratit’ vplyv chemikalii a silného ultrafialového alebo
tepelného ziarenia.

Pripojenie

* Navijak musi byt’ pripojeny k potrubnej sieti iba privod-
nou hadicou s dlzkou minimalne 1,0 m.

* Zaistite hadicu na podpere navijaka pomocou st'aho-
vacich pasok na kable (nie st v rozsahu dodavky).

 Skontrolujte, ¢i hadica nie je po pripojeni zamotana
alebo napnuta. Pred pripojenim je nutné na potrubnu siet’
namontovat’ uzavieraci ventil.

Udrzba
VAROVANIE Riziko zranenia os6b! Pred spustenim pre-
vadzky navijaka:

* Vypnite privod vzduchu.

» Uvolnite tlak.

* Pri bezpecnej manipulicii a likvidacii vSetkych dielov
postupujte podla Statnych nariadeni o ochrane Zivot-
ného prostredia.

« Udrzbu a opravy smie vykonavat len kvalifikovany per-
sonal, pouzivajtc len originalne ndhradné diely. O radu
ohl'adne technického servisu alebo nahradnych dielov sa
obrat'te na vyrobcu alebo najblizsicho autorizovaného
predajcu.

» Najmenej raz rocne sa musi vykonat’ inSpekcia hadice,
zapadkového mechanizmu a nastennej alebo stropnej
montaze.

Likvidacia
» Likvidacia tohto vybavenia sa musi riadit’ pravnymi
predpismi prislusnej krajiny.

* Vsetky poskodené, opotrebované alebo nespravne fungu-
juce zariadenia SA MUSIA VYRADIT Z PRE-
VADZKY.

Uzitocéné informacie
Krajina pévodu
Italy

Copyright

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Vsetky prava vyhradené. Akékol'vek neautorizované pouzitie
alebo kopirovanie obsahu alebo jeho Casti je zakazané. Tyka

sa to predovsetkym obchodnych znaciek, oznaceni modelov,

¢isiel dielov a vykresov. Pouzivajte iba autorizované diely.

Na akékol'vek skody alebo zlyhania spésobené pouzivanim
neautorizovanych dielov sa nevzt'ahuje zaruka ani rucenie za
produkt.

Webova stranka

Informacie ohl'adne nasich vyrobkov, prislusenstva, nahrad-
nych dielov a zverejnenych materidlov najdete na webovej
stranke Chicago Pneumatic.

Navstivte, prosim: www.cp.com.

Technické udaje

HR SERIES
Max. provozni tlak (bar) 15
Max. provozni tlak (psi) 217.5
Max. provozni teplota (°) -10/+60°C

Prohlaseni

EU PROHLASENIi O SHODE

My, spolecnost CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, na vlastni
odpovédnost prohlasujeme, ze produkt (s nazvem, typem

a sériovym Cislem, viz pfedni strana) spliiuje pozadavky
nasledujicich smérnic:

2006/42/EC (17/05/2006)

Pouzité harmonizované normy:
EN ISO 12100:2010

Utady si mohou vyzadat ptisluiné technické informace od:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY
Podpis vydavatele

—ef—

Oblastni pozadavky
/\ VYSTRAHA

U tohoto vyrobku miZzete byt vystaveni pisobeni
chemickych latek véetné olova, coz je ve staté Kalifor-
nia faktor zptisobujici rakovinu, poskozeni plodu nebo
jiné reprodukéni poskozeni. Vice informaci je k dis-
pozici na strance www.P65Warnings.ca.gov

Bezpecénost
NEVYHAZUJTE — PREDEJTE UZIVATELI
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/\ VYSTRAHA Preététe si viechny bezpecnostni vys-
trahy, pokyny, ilustrace a specifikace dodané s timto
produktem.

Nedodrzeni veskerych nize uvedenych pokynti mize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar, poskozeni
majetku nebo vazny uraz.

Uschovejte veskeré texty varovani a pokyni i pro bu-
douci poti‘ebu.

/\ VYSTRAHA VZdy dodrZujte vechna zdkonna
bezpecnostni pravidla tykajici se instalace, provozu a
udrzby produktu.

Prohlaseni o pouziti
» Pouze pro profesionalni pouziti.

» Tento nastroj a jeho pfislusenstvi je zakazano jakymko-
liv zptisobem upravovat.

» Nepouzivejte tento produkt, pokud je poskozen.

» Pokud na produktu nejsou ¢itelné stitky s tidaji o pro-
duktu ¢i vystrazné Stitky, nebo pokud dojde k jejich odd-
¢leni od produktu, bez prodleni je nahrad’te novymi.

» Tento produkt smi instalovat, pouZzivat ¢i provadét jeho
servis pouze kvalifikované osoby v primyslovém mon-
taznim prostiedi.

Urcené pouziti
Tento produkt je zkonstruovan pro pfivod vzduchu (anebo
jakychkoliv jinych uréenych kapalin).

Zadné jiné pouziti neni povoleno.

Pokyny specifické pro produkt

Instalace
Viz obrazek 02.
Maximalni vyska instalace nad Grovni podlahy je 4 m.

» Zvolte zptisob montaze tak , abyste predesli zbytecnému
ohybani hadice oproti piipojce.

» Zvolte rovny povrch, na némz provedete montaz civky.

+ Ujistéte se, ze se pouzivaji vhodné upeviovaci Srouby a
7e jsou Fadné utazené. Srouby je nutno utdhnout alespoi
momentem 900 N. Pii vybéru mista montaze je nutno
mit na védomi, Ze zivotnost navijecek hadic mize zkratit
vliv chemikalii a silné UV zafeni ¢i vyzatovani tepla.

Pripojeni

» Navijecka musi byt pfipojena k systému potrubi pouze
vstupni hadici, min. 1,0 m.

* Zajistéte hadici na podpofe navijecky kabelovymi
svorkami (nejsou soucasti dodavky).

» Ovetite, ze hadice neni po pfipojeni zkroucena ani nad-
mérn¢ natazena. Pfed pfipojenim hadice je k potrubnimu
systém nutno zapojit uzaviraci ventil.

Udrzba
VAROVANI Riziko zranéni! Nez zahajite jakékoli ¢innosti
s navijeckou:

* Vypnéte piivod vzduchu.

» Uvolnéte tlak.

* Ohledné bezpec¢ného nakladani se vSemi soucastmi s
jejich likvidace dodrZujte nafrizeni dané zemé o
ochrané Zivotniho prostiedi.

« Udrzbu a opravy musi provadét kvalifikovany persondl,
a to vyhradné s pouzitim originalnich nahradnich dilu.
Pokud pottebujete nahradni dily nebo radu ohledné tech-
nickych zalezitosti servisu, obrat'te se na vyrobce nebo
nejblizsiho prodejce.

» Kontrolu hadice, ra¢nového mechanismu a montaze na
zed’ nebo na strop je nutno provadét alespoii jednou
ro¢né.

Likvidace

» Likvidace zafizeni musi probihat v souladu se zakon-
nymi normami dané zeme.

» Veskera poskozena, vyrazné opotfebovana a nepravné
fungujici zatizeni JE NUTNO VYRADIT Z
PROVOZU.

Uzite¢né informace

Zemé puvodu
Italy

Copyright

© 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Vsechna prava vyhrazena Veskeré neautorizované pouziti a
kopirovani obsahu nebo jeho ¢asti je zakdzano. To plati ze-
jména o obchodnich znamkéch, oznacenich modelu, ¢islech
soucastek a vykresech. Pouzivejte pouze schvalené nahradni
dily. Jakékoliv Skody nebo zévady zptisobené pouzitim
neschvalenych dild nejsou kryty Zarukou ani Odpovédnosti
za produkt.

Webova stranka

Informace tykajici se nasich produkti, ptislusenstvi, ndhrad-
nich dila a publikovanych dokumentti naleznete na we-
bovych strankach spole¢nosti Chicago Pneumatic.

Navstivte: www.cp.com.

Miszaki adatok

HR SERIES

Maximalis iizemi nyomas (bar 15

Maximalis iizemi nyomas (psi) 217.5
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HR SERIES
Maximalis tizemi hOmérsék- -10/+60°C
let (°)
Nyilatkozatok

EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Mi, a(z) CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, teljes feleldsséggel
kijelentjiik, hogy a termék (a tipust és termékszamot lasd az
els6 oldalon) megfelel a kdvetkezo direktiva(k)nak:
2006/42/EC (17/05/2006)

Alkalmazott harmonizalt szabvanyok:
EN ISO 12100:2010

A hatosagok kérhetik a vonatkoz6 miiszaki informaciokat:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

A kiado alairasa

—ef—

Regionalis kbveteImények
/\ FIGYELEM

A termék kiilonb6z6 vegyi anyagoknak, példaul 6lom-
nak valo kitettséget okozhat, az 6lmot pedig Kalifornia
allam hatosagai a rakkeltd, sziiletési rendellenességeket
vagy mas szaporodasi artalmakat okozo anyagok kozé
soroltak. Tovabbi tudnivalokért 1asd:

www.P65Warnings.ca.gov

Biztonsag
NE DOBJA EL — ADJA AT A FELHASZNALONAK!

A FIGYELEM Olvassa el a termékre vonatkozo ésszes
biztonsagi eléirast, utmutatot, illusztraciot és
miiszaki adatokat.

Az alabbiakban felsorolt utasitasok be nem tartasa
aramiitést, tlizet anyagi kart és/vagy stlyos sériilést
okozhat.

Olvassa el és a jovoben is tartsa be az dsszes fi-
gyelmeztetést és utasitast.

A FIGYELEM Minden koriilmények kozott tartsa be a
felszerelésekre, iizemeltetésre és karbantartasra
vonatkozd, a torvény szerint érvényben 1évé helyi
biztonsagi szabalyokat.

Hasznalatra vonatkozé nyilatkozat
» Kizarolag professzionalis felhasznalasra.

» A terméket és tartozékait semmilyen médon nem szabad
modositani.

* Ne hasznélja a terméket, ha sériilt.

» Ha a term¢k adatai vagy az eldirt sebességre vonatkozd
vagy veszélyre figyelmeztetd cimkék a terméken nem
olvashatok vagy levaltak, a lehetd leghamarabb tegyen
fel Gjakat.

* A termék iizembe helyezését, tizemeltetését és sz-
ervizelését kizarolag szakképzett személy végezheti ipari
kornyezetben.

Rendeltetésszerii hasznalat

A termék rendeltetése a levegdvel (és/vagy barmely mas
megnevezett folyadékkal) valo ellatas.

A termék barmely mar célra val6 hasznalata nem engedé-
lyezett.

Termékspecifikus utasitasok

Felszerelés
Lasd a 2. abrat.

A padl¢ szintjétdl legfeljebb 4 méteres magassagban szerel-
het6 fel.

« Ugy szerelje fel, hogy a toml6 ne hajoljon meg tulsa-
gosan a kivezetd résznél.

« Sik feliiletet valasszon az orso felszereléséhez.

* Megfeleld csavarokat hasznaljon a rogzitéshez, és stabi-
lan rogzitse azokat. A csavarok meghuzasi nyomatéka
legalabb 900 N legyen. A rdgzitési hely kivalasztasakor
figyelembe kell venni, hogy a vegyi anyagok, az erds
UV-sugarzas, illetve a hdsugarzas csdkkentheti a tom-
160rs6 élettartamat.

Csatlakoztatas

* Az orsot csak — legalabb 1 méteres — bemeneti tomlével
szabad csatlakoztatni a vezetékhaldzathoz.

* Rogrzitse a tomldt az orso tartdjara kabelkotdzokkel (nem
alaptartozék).

* A csatlakoztatas utan ellendrizze, hogy a tomlo nincs-e
megcsavarodva vagy megfesziilve. A toml6 csatlakoz-
tatasa el6tt szereljen fel egy zaroszelepet a vezetékrend-
szerre.

Karbantartas

FIGYELEM Személyi sériilés veszélye! Az orso hasznalata-
nak megkezdése elott:

» Kapcsolja ki a levegdellatast.
* Oldja ki a nyomast.

* Valamennyi alkotéelem esetében tartsa be az adott
orszag munkavédelmi és kornyezetvédelmi ren-
delkezéseit.

» A karbantartasi és javitasi beavatkozast csak szakképzett
személyek végezhetik eredeti cserealkatrésszel. Miiszaki
segitségért vagy cserealkatrész-igény esetén forduljon a
gyartohoz vagy a legkozelebbi forgalmazohoz.
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» Legalabb évente ellendrizni kell a tomlét, a
reteszelomechanikat, illetve a falra vagy plafonra
rogzitést.

Hulladékkénti elhelyezés

A késziilék hulladékba helyezése soran be kell tartani az
adott orszag jogszabalyait.

* Ha a késziilék sériilt, erésen elhasznalodott vagy nem
megfeleléen mikodik, FELTETLENUL VONJA KI A
HASZNALATBOL.

Hasznos informaciok

Szarmazasi orszag
Italy

Copyright

© Szerz6i jog 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.
LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Minden jog fenntartva. A tartalom vagy annak barmely
részének jogosulatlan hasznalata vagy masolasa tilos. Ez
kiilonosképpen vonatkozik a védjegyekre, a modellek megn-
evezéseire, az alkatrészszamokra ¢€s a rajzokra. Kizardlag en-
gedélyezett alkatrészeket hasznaljon. A nem engedélyezett
alkatrészek hasznélatabol eredd barmilyen meghibasodasra
vagy karosodasra a Jotallas és Termékfeleldsség feltételei
nem vonatkoznak.

Weboldal

A termékekre, a tartozékokra és a cserealkatrészekre,
valamint a kiadvanyainkra vonatkozé informaciok a(z)
Chicago Pneumatic weboldalan talalhatok.

Latogasson el a kovetkezd cimre: www.cp.com.

Tehni¢éni podatki

HR SERIES
Maks. delovni tlak (bar) 15
Maks. delovni tlak (psi) 217.5

Maks. delovne temperature (°)  -10/+60°C

Izjave

I1ZJAVA EU O SKLADNOSTI

V druzbi CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, na izklju¢no lastno
odgovornost izjavljamo, da je izdelek (z imenom, tipom in
serijsko Stevilko z naslovnice) skladen z naslednjimi direkti-
vami:

2006/42/EC (17/05/2006)

Uporabljeni usklajeni standardi:
EN ISO 12100:2010

Pristojni organ lahko zaprosi za pridobitev potrebnih
tehni¢nih podatkov pri:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY
Podpis izdajatelja

—ef—

lokalne zahteve
/\ OPOZORILO

Ta izdelek vas lahko izpostavi kanikalijam, vklju¢no s
svincem, ki po vedenju drzave Kalifornije povzroca raka
in okvare ob rojstvu oz. druge reproduktivne tezave. Za
ve¢ informacij obis¢ite www.P65Warnings.ca.gov

Varnost
NE ZAVRZITE — POSREDUJTE UPORABNIKU

A OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila,
navodila, ilustracije in specifikacije, ki jih prejmete z
izdelkom.

Ce navodil, ki so navedena spodaj, ne upostevate, lahko
pride do elektricnega udara, pozara, Skode na lastnini in/
ali hudih poskodb.

Vsa opozorila in navodila shranite za prihodnjo
uporabo.

A OPOZORILO Vedno je treba upostevati vsa varnos-
tna pravila za namestitev, uporabo in vzdrZevanje, ki
so skladna z lokalno zakonodajo.

Izjava o uporabi
» Samo za profesionalno uporabo.

» Tega izdelka in njegovih dodatkov ni dovoljeno sprem-
injati na noben nacin.

+ Ce je izdelek poskodovan, ga ne uporabljajte.

« Ce postanejo oznake s podatki o izdelku ali opozorila na
nevarnosti, ki so na izdelku, neberljivi ali odpadejo, jih
morate takoj zamenjati.

* Izdelek lahko namescajo, upravljajo in servisirajo samo
osebe, usposobljene za tako delo v industrijskem okolju.

Namen uporabe

Ta izdelek je zasnovan za dovajanje zraka (in / ali vsako
drugo navedeno tekocino).

Druge uporabe niso dovoljene.

Navodila, specificna za izdelek

Namestitev
Glejte sliko 02.
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Stroj lahko namestite najve¢ 4 metre nad tlemi.
o Izberite na¢in namestitve, s katerim se boste izognili
prekomernem krivljenju cevi pri vti¢nici.
* Izberite ravno povrsino, na katero boste namestili kolut.
 Prepricajte se, da so uporabljeni ustrezni fiksirni vijaki in
da so ustrezno zavarovani. Vijaki morajo doseci najmanj
900 N navora. Pri izbiri kraja namestitve upostevajte, da

lahko prisotnost kemikalij, mo¢nega UV sevanja ali
toplote skrajsa zivljenjsko dobo cevi.

Povezava

* Kolut se s cevovodnim sistemom poveze samo z
dovodno cevjo, dolgo vsaj 1 m.

» Cev pritrdite na stojalo koluta s kabelskimi vezicami
(niso priloZene).

» Po priklopu se prepricajte, da cev ni zvita ali napeta.
Pred povezavo cevi je na cevovodni sistem potrebno na-
mestiti zaustavitveni ventil.

Vzdrzevanje

OPOZORILO Nevarnost telesnih poskodb! Pred zacetkom
dela s kolutom:

* Izkljucite dovod zraka.
 Sprostite pritisk.

+ UpoStevajte lokalne in drZzavne okoljevarstvene pred-
pise za varno delo z vsemi sestavnimi deli in njihovo
odstranjevanje.

* VzdrZevanje in popravila lahko izvaja izklju¢no us-
posobljeno osebje ter z uporabo originalnih nadomestnih
delov. Ce potrebujete tehniéno pomo¢ ali nadomestne
dele, se obrnite na proizvajalca ali najblizjega
pooblascenega prodajalca.

* Preglede cevi, mehanizma zaskocke in namestitve na
steno oz. strop je potrebno izvesti najmanj enkrat letno.

Odstranjevanje

» QOdstranjevanje te opreme mora upostevati zakonodajo
zadevne drzave.

» Poskodovane naprave, izrabljene naprave ali naprave, ki
ne delujejo pravilno, MORATE IZLOCITI 1Z
UPORABE.

Koristne informacije

Drzava izvora
Italy

Avtorske pravice

© Avtorske pravice 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool
Co. LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Vse pravice pridrzane. Vsaka nepooblas¢ena uporaba ali
razmnozevanje vsebine ali delov vsebine je prepovedano. To
Se posebej velja za blagovne znamke, oznacbe modelov,
stevilke delov in slike. Uporabite samo pooblas¢ene dele.

Garancija ali jamstvo za izdelek ne krije nobenih poskodb ali
nepravilnega delovanja, ki ga povzroci uporaba
nepooblascenih delov.

Spletno mesto

Informacije o nasih izdelkih, dodatni opremi, nadomestnih
delih in objavljenih publikacijah lahko najdete na spletni
strani Chicago Pneumatic.

Prosimo, obiscite: www.cp.com.

Date tehnice

HR SERIES
Presiune de lucru max. (bar) 15
Presiune de lucru max. (psi) 217.5

Temperaturi de lucru maxime (°) -10 / +60°C

Declaratii

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

Noi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, declaram pe propria
raspundere ca produsul (cu denumirea, tipul si numarul de
serie - vezi prima pagind) este conform cu urmatoarea Direc-
tiva / urmatoarele Directive:

2006/42/EC (17/05/2006)

Standarde armonizate aplicate:
EN ISO 12100:2010

Autoritatile pot solicita informatii tehnice corespunzatoare de
la:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

Semnatura emitentului

—ef—

Cerinte regionale
/\ AVERTISMENT

Acest produs va poate expune la substante chimice, in-
clusiv plumb, care este cunoscut Statului California ca
fiind cauzator de cancer si de defecte la nastere sau de
alte efecte nocive asupra functiei de reproducere. Pentru
mai multe informatii, accesati

www.P65Warnings.ca.gov

Siguranta
A NU SE ARUNCA - A SE PREDA UTILIZATORULUI
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/\ AVERTISMENT Cititi toate avertismentele, in-
structiunile, ilustratiile si specificatiile furnizate im-
preuni cu produsul.

In cazul nerespectarii tuturor instructiunilor de mai jos,
este posibild producerea unei electrocutari, unui in-
cendiu, unor daune asupra proprietatii si/sau a unei
vatamari grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru
consultiri ulterioare.

/\ AVERTISMENT Trebuie respectate permanent
toate reglementirile de siguranti din legislatia locala
privind instalarea, utilizarea si intretinerea.

Declaratie privind utilizarea
» Exclusiv pentru utilizarea profesionala.

 Acest produs si accesoriile sale nu trebuie modificate in
niciun fel.

* Nu utilizati acest produs daca este deteriorata.

* In cazul in care datele produsului sau etichetele de aver-
tizare la pericole de pe acesta devin ilizibile sau se de-
taseazd, inlocuiti-le imediat.

* Produsul trebuie instalat, utilizat si intretinut exclusiv de
catre personalul calificat, intr-un mediu industrial.

Scop preconizat

Acest produs este destinat alimentarii cu aer (si/sau alte flu-
ide specificate).

Nu este permis niciun alt scop de utilizare.

Instructiuni specifice produsului

Instalarea
Consultati figura 02.

Inaltimea maxima de instalare deasupra nivelului podelei
este de 4 m.

» Alegeti o modalitate de montare care sa evite indoirea
excesiva a furtunului fatd de evacuare.

 Selectati o suprafata dreapta pe care sa montati rola.

* Asigurati-va ca sunt folosite la fixare suruburi adecvate
si ca acestea sunt securizate. Suruburile trebuie sa atinga
o forta a cuplului de minim 900 N. Cand alegeti locul
montajului, a se retine ca durata de exploatare a rolei cu
furtun poate fi redusa prin influenta substantelor chimice
si a radiatiilor UV sau de caldura puternice.

Conectarea

» Rola trebuie conectata la sistemul de conduce folosind
exclusiv un furtun de alimentare de minim 1,0 m.

* Fixati furtunul pe suportul rolei cu cleme de cablu (nu
sunt furnizate).

 Furtunul sa nu fie rasucit sau deformat dupa conectare.
Se monteaza o supapa de oprire pe sistemul de conduce
inainte de conectarea furtunului.

intretinere

AVERTISMENT Pericol de vitamare corporala! Inainte de
a incepe orice operatie la rola:

+ Opriti alimentarea cu aer.
+ Eliberati presiunea.

* Respectati regulamentele locale privind mediul pen-
tru gestionarea si aruncarea in siguranta a tuturor
componentelor.

 Lucrarile de intretinere si reparatii trebuie realizate de
personal calificat folosind doar piese de schimb origi-
nale. Contactati producatorul sau cel mai apropiat dealer
autorizat pentru sfaturi privind operatiile tehnice de ser-
vice sau daca aveti nevoie de piese de schimb.

 Inspectarea furtunului, a mecanismului cu clichet si a
montajului pe perete sau tava trebuie facuta cel putin o
data pe an.

Casarea

» Aruncarea acestui echipament sa respecte legislatia din
tara respectiva.

» Toate dispozitivele deteriorate, uzate excesiv sau care
functioneaza impropriu SA FIE SCOASE DIN EX-
PLOATARE.

Informatii utile

Tara de origine
Italy

Drepturi de autor

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Toate drepturile rezervate. Este interzisa utilizarea sau
copierea integrala sau partiald a continutului. Acest lucru este
valabil pentru marcile comerciale, denumirile modelelor, nu-
merele componentelor si schite. A se utiliza exclusiv piese
autorizate. Eventualele deteriorari sau defectiuni cauzate prin
utilizarea de piese neautorizate nu este acoperitd de garantie
nici de certificatul de conformitate.

Site web

Informatiile referitoare la Produsele, Accesoriile, Piesele de
schimb si Publicatiile noastre se gasesc pe site-ul web
Chicago Pneumatic.

Va rugdm sa vizitati: www.cp.com.

Teknik Veriler
HR SERIES
Maks. ¢aligma basinci (bar) 15
Maks. calisma basinci (psi) 217.5
Maks. calisma sicakliklart (°) -10 /+60°C
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Beyanlar

AB UYGUNLUK BEYANI

Bizler, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 olarak, kendi miin-
hasir sorumlulugumuz altinda {iriiniin (ad, tipi ve seri nu-
marasl ile On sayfaya bakiniz) agagidaki Direktif(ler) ile
uyumlu oldugunu beyan ederiz:

2006/42/EC (17/05/2006)

Gegerli dengelenmis standartlar:
EN ISO 12100:2010

Yetkili makamlar ilgili teknik bilgileri suradan isteyebilir:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

Yayinlayanin imzast

—ef—

Bolgesel Gereklilikler
/\ UYARI

Bu iiriin Kaliforniya eyaleti tarafindan kansere ve
dogum kusurlarina veya diger iireme rahatsizliklarina
neden oldugu bilinen kursun dahil olmak iizere ¢esitli
kimyasallara maruz kalmaniza neden olabilir. Daha fazla

bilgi icin www.P65Warnings.ca.gov adresini ziyaret
edin

Guvenlik
ATMAYIN - KULLANICIYA VERIN
A UYARI Bu iiriinle birlikte verilen tiim giivenlik

uyarilarini, talimatlari, gosterimleri ve spesifikasyon-
lar1 okuyun.

Asagida belirtilen tiim talimatlara uymamak, elektrik
carpmasina, yangina, maddi zarara ve/veya ciddi kisisel
yaralanmaya yol agabilir.

Biitiin uyarilar: ve talimatlari ileride kullanmak i¢in
saklayn.

A UYARI Kurulum, kullanim ve bakima iliskin tiim
yerel giivenlik kurallarina her zaman uyulmahdir.

Kullanim Beyani
 Sadece profesyonel kullanim igindir.

* Bu iiriin ve parcalarimin higbir sekilde tadil edilmemesi
gerekir.

 Bu iiriin hasar gérmiisse kullanmayin.

« Uriin verileri veya tehlike uyari isaretleri okunamaz hale
gelirse veya sokiiliirse, zaman kaybetmeden yenileyin.

+ Uriin endiistriyel bir ortamda sadece nitelikli personel
tarafindan kurulmali, ¢aligtirilmali ve servisi yapil-
malidir.

Kullanim Amaci
Bu iirlin hava (ve/veya bagka bir akigkan) beslemesi i¢in
gelistirilmistir.

Baska amaclarla kullanima izin verilmemektedir.

Uriine Ozel Talimatlar

Montaj
Bkz. Sekil 02.
Zemin seviyesinden maksimum montaj ytiksekligi 4 m.

* Hortumun ¢ikisa dogru asir1 biikiilmesini dnleyecek sek-
ilde bir montaj yontemi segin.

» Makaranin monte edilecegi diiz bir yiizey se¢in.

+ Uygun tespit civatalarinin kullanildigindan ve bunlari
sabitlendiginden emin olun. Civatalar minimum 900 N
tork kuvvetine ulagsmalidir. Montaj yerini segerken,
kimyasallarin etkisi ve gii¢liit UV veya 1s1 radyasyonu ne-
deniyle hortum makarasi kullanim émriiniin kisalabile-
cegine dikkat edilmelidir.

Baglanti

* Makara, sadece minimum 1 metrelik giris hortumuyla
boru sistemine baglanmalidir.

» Kablo baglari (ayr1 satilir) kullanarak hortumu makara
destegi lizerine sabitleyin.

+ Baglant1 yapildiktan sonra hortumun biikiilmediginden

veya gerilmediginden emin olun. Hortum baglantisindan
once boru sistemine bir durdurma vanasi takilmalidir.

Bakim

UYARI Kisisel yaralanma tehlikesi! Makarada herhangi bir
isleme baslamadan 6nce:

» Hava beslemesini kapatin.
 Basinci tahliye edin.

e Tiim bilesenlerin giivenli sekilde tasinmasi ve
bertaraf edilmesi icin ulusal ¢cevre yonetmeliklerine
uyun.

» Bakim ve onarim g¢alismalar1 sadece orijinal yedek
parcalar kullanilarak kalifiye personel tarafindan gercek-
lestirilmelidir. Teknik servis hakkinda bilgi almak veya
yedek parcaya ihtiyaciniz igin tireticiyle ya da en yakin
yetkili bayinizle iletisim kurun.

* Hortum, mandal mekanizmasi ve duvara veya tavana
montaj ile ilgili kontroller yilda en az bir kez yapil-
malidir.

imha
* Bu ekipmanin bertarafl, ilgili iilkenin mevzuatina uymak

zorundadir.

* Tiim hasarli, fazla aginmis veya diizgiin sekilde calis-
mayan cihazlar DEVREDEN CIKARILMALIDIR.
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Faydah Bilgiler

Mengei lilke
Italy

Telif Hakki

© Telif hakki 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.
LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Tiim haklar1 saklidir. Igerigin veya bir kisminin her tiirlii
yetkisiz kullanimi veya kopyalamasi yasaktir. Bu 6zellikle
ticari markalar, model adlar1, par¢a numaralar1 ve ¢izimler
icin gegerlidir. Sadece yetkili parcalar1 kullanin. Onaylan-
mamis parcalarin kullanimi nedeniyle olusan zararlar veya
arizalar Garanti veya Uriin Sorumlulugu kapsamina girmez.

Web sitesi

Uriinlerimiz, Aksesuarlarimiz, Yedek Parcalarimiz ve Yayin-
lanmis Makalelerimizle ilgili bilgileri Chicago Pneumatic
web sitesinde bulabilirsiniz.

Liitfen ziyaret edin: www.cp.com.

TexHun4yeckm gaHHU

HR SERIES

Makc. pabotHo Hamsrane (bar) 15

Maxkc. pabotHo HamsTane (psi)  217.5
Makc. padbotuu temmepatypu (°) -10 / +60°C

Oeknapauun

EC OEKITIAPAUNA 3A CbOTBETCTBUE

Hue, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, neknapupame Ha
CBOS JIMYHA OTTOBOPHOCT, Y€ TO3H MPOAYKT (C UMe, TUIT U
CepHeH HOMED, BIIKTE TpeIHaTa CTPAHUIIA) € B ChOTBETCTBHE
cbe cneanara(ute) dupekrusa(un):

2006/42/EC (17/05/2006)

[TpuosxeHn XapMOHU3UPAaHU CTaHIAPTH!
EN ISO 12100:2010

Bnacture morar Ja IIOUCKAT CbOTBETHATaA TEXHHUYECCKA
nHpoOpMaus OT:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

HOZ{HI/IC Ha u3aaBalioTo JHIEC

—ef—

Pea2uoHasniHuU usuckeaHus
/\ IPEXYTIIPEKJEHUE

To3u mpoayKT MOKe a BU H3JI0KU Ha KOHTAKT C
XMMHUKAIH, BKIIOYUTEIHO 0J10BO, 32 KOETO B IIaTa
Kanngopuus e u3BeCTHO, Ye NPUUMHSIBA PAK ¥ BPOJICHH
Masi(hOpMaIy WM IPYTH BPEAH 0 OTHOLIICHUE Ha
BB3IPON3BOIUTEIHATA CIIOCOOHOCT. 32 IOMBIHATEHA

nHpopmanus nocerere www.P65Warnings.ca.gov

Bbe3onacHocT

HE U3XBBPJISIUTE — [IPEJAUTE HA TIOTPEBUTEJII

A NPEAYHNPEXIEHUE IIpoyereTre BCHUKH
npeaynpeskaeHus 3a 6e30nacHoCT, HHCTPYKIMH,

WIIOCTPAMH U cnenuGpuKanuu, NpexocTaBeH ¢
TO3M MPOAYKT.

Hecnaspaneto Ha BCHUKH MHCTPYKIIUK TOCOUYEHHU TTO-
JI0JTy, MO>KE J1a JIOBEZIe 10 TOKOB yJiap, Moxap,
MaTepHUAITHU [ICTH W/ CEPHO3HU HApaHSIBAHUS.

3ana3zeTre BCHYKHU NpeayNnpexKIeHus] © HHCTPYKIUHU
3a Objelna cnpaBKa.

A NOPEAYHNPEXIEHUE Tpsao6sa na ce cna3pat
BCHYKH MECTHH 3aKOHOBH pa3nopendon 3a
0e30MacHOCT OTHOCHO MHCTAJIAINS, padoTa u
NOIIPBIKKA.

Oeknapauus 3a ynotpeba
» Cawmo 3a npoecroHanHa ynorpeoa.

* To3m MPOAYKT XU HETOBUTE NMPUHAJIC)KHOCTH HE MOTaT
aa 6’E>I[aT TMIPOMEHSAHU 110 KaKBbBTO U Aa € HAYUH.

* He u3non3gaiite TO3u OPOAYKT, aKO € MOBPE/ICH.

* AKO O3HAUCHHUATA HA JAHHHUTE HA MPOIYKTA HIIH
MPEAYIPEKACHHUATA 32 OMTACHOCT BhPXY HEro MpecTaHat
J1a ObJaT YETIMBU UM CE OTKAYaT, He3a0aBHO '
MTOIMEHETE.

* IIpoxykThT TpsiOBa qa OblIc HHCTATUPAH, U3MIOJI3BAH U
00CITy’KBaH CIMHCTBEHO KBATU(DHUIIMPAHU JIUIIA B
HWHAyCTpHUAJIHA Cpelia.

lNpedHa3HayeHue

To3u MPOAYKT € NPpEAHA3HAYCH 3a JOCTAaBKa HAa Bb3AyX (I/I/
HJIN BCAKAKBU APpYyTA TC‘IHOCTI/I).

He ce paspemasa npyra ynorpeoa.

Uucmpykyuu 3a mo3u npodykm

MHcTanupaHe
Bwxre nzodpaxenne 02.

MakcumanHaTa BUCOYMHA Ha HHCTAJIMPAaHe HaJl HUBOTO HA
noaa € 4 M.

» M36epeTe moaxoasII HAYWH Ha MOHTAX, 3a J1a M30erHeTe
MIPEKOMEPHOTO CI'hbBaHE HA MapKyya CIpPsSMO H3X0/1a.

+ l30epere HMBO Ha MOBBPXHOCTTA, BHPXY KOSITO IIIE
HMHCTaJIMpaTe MaKapara.

32 © Chicago Pneumatic - 8940172311
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* VBeperte ce, 4e M3MO0I3BATE MOAXOAAIINTE HUKCHPAIIH
O6onToBe 1 e Te ca obe3omacenu. HeoOxogumo e
00JITOBETE /12 JOCTUTHAT MHHUMAJIHA CHJIa HA BBPTCHE
900 N. Koraro u3bupate MAICTO 32 MOHTaxa, TpsiOBa J1a
uMarte IpeBHI, Ye KUBOTHT HAa MaKapaTa ¢ MapKyda
MOXKE Oa 6’1)[[3 CKBCCH 3apau1/1 BIIMAHUCTO HA XUMHUYCCKHU
BEIICCTBA M CUJIHU YJITPABHOJICTOBH JTbYH WIIHA TOIUTMHHA
paauanus.

CBbp3BaHe

» MakapaTta TpsiOBa 1a ce CBbP3Ba KbM CHCTEMATa
TPBOOIIPOBOIU CaMO C BXOAII MApPKy4, MUHIMaTHA
neikrHa 1,0 M.

* 3akpenere MapKyda KbM KOH30JIaTa Ha Makapara ¢
MOMOIITA Ha KabeJIHK BPh3KHU (HE ca BKIIIOYEHH B
JIOCTAaBKaTa).

* VYBepere ce, ue cie]] CBbP3BaHETO MAPKYYbT HE € CI'bHAT
uiu onbHAT. [Ipenn cBbp3BaHETO Ha MapKyyda KbM
cucreMara TpbOOIPOBOAM TPsiOBa 1a c€ MOHTHpA
CIMpaTeHa Kiama.

TexHu4yecko obcnyxBaHe

BHUMAHME Puck ot TenecHo HapansBane! [Tpenn
3aroyYBaHe Ha KaKBaToO U J1a OWJI0 omeparys ¢ MaKapaTa:

* U3KIIIOYETE JIOCTABKATa HA BB3IYX.
* OcBoOojeTe HAPEKEHUETO.

* CnaszBaiiTe MeCTHUTE Pa3nopendu M0 OTHOLICHHE HA
OKOJIHATa cpela 3a Oe3onacHa padoTa u
0cB00OKIaBaHe 0T BCHYKH KOMIIOHEHTH.

* TlopnppkkaTa M PEMOHTHTE TPSIOBA a ce M3BBPIIBAT OT
KBATM(UIMPAH IIEPCOHAI, KOITO N3IOI3Ba CAMO
OPHUTHHAIIHY pe3epBHU yacTH. CBBpKETE CE C
MIPOU3BOANTENS WIIN HAH-OIU3KHUS 10 BaC YIIBIHOMOILCH
TBPTOBEI] 32 CHBET 10 OTHOIIEHUE Ha TEXHUYECKOTO
00CITy»KBaHE WJIM aKO ThPCHUTE PE3EPBHU YaCTH.

* Ilome BCAHBXX I'OAUIITHO TpSI6Ba Ja CC MpoBECIKAA
Hperjica Ha MapKy4a, XparoBusd MCXaHU3bM U MOHTAKa
BBpPXY CTCHATA UM TaBaHa.

U3xBbpnsaHe

* M3XBBpIIAHETO Ha HACTOSINUSA ype] TpsiOBa fa ce
M3BBPILIU CHITIACHO 3aKOHOJATEJICTBOTO Ha ChOTBETHATA
CTpaHa.

* Bcuuku MoBpeeHH, CHITHO H3HOCEHH MITH HETIPABUITHO
¢yaxmnornpany ypean TPABBA IA BB/JIAT
CITPEHM OT EKCIVIOATALIUSI.

NMone3Ha nHcpopmauusa

lNpou3xod Ha npodykma
Italy

Aemopcko npaeo

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Benukn mpaBa 3amazenu. 3a0paHsaBa ce BCIKO Hepa3perieHo
M3MOJI3BAHE WM KOITMPAHE Ha ChABPKAHUETO MIIH YacT OT
Hero. ToBa ce OTHACS B YaCTHOCT 3@ THPTOBCKU MAPKH,
Ha3BaHUS HA MOJIelia, HOMepa Ha YaCTH U YePTEXKH.
W3nomn3BaiiTe camMo OpUruHagHu pe3epBHU yacTu. [loBpenu
WY HEU3IPAaBHOCTHU BCIIEACTBUE Ha YHOTpeOa Ha
HEOPUTHHAJIHN YaCTH HE C€ IIOKPUBAT OT rapaHIusTa Wil
OTrOBOPHOCTTA 32 BPEJIU, NPUUMHEHH OT IPOJIYKTa.

Yebcauim

WHudopmanys OTHOCHO HAILIMTE MTPOILYKTH, AKCECOAPH,
PE3epBHM YaCTH M MyOJIMKAIMK MOXETE J]a HAMEpUTE Ha
yebctpanumara Ha Chicago Pneumatic.

Mouns, nocerere: www.cp.com.

Tehnicki podaci

HR SERIES
Maks. radni tlak (bar) 15
Maks. radni tlak (psi) 217.5
Maks. radne temperature (°) -10/+60°C

Izjave

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Mi, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815 Club-
house Road, Rock Hill, SC 29730, izjavljujemo pod
vlastitom odgovornoscu da je proizvod (naziv, tip i serijski
broj, vidi naslovnu stranu) u skladu sa sljede¢om(im) direk-
tivom(ama):

2006/42/EC (17/05/2006)

Primijenjene uskladene norme:
EN ISO 12100:2010

Nadlezna tijela mogu zahtijevati relevantne tehnicke podatke
od:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

Potpis izdavatelja

—ef—

Lokalni uvjeti
/\ POZOR

Ovaj proizvod moze vas izloziti kemikalijama, ukljucu-
juéi olovo, a prema drzavi Kaliforniji, olovo moze
prouzrociti rak i urodene mane ili druge probleme
spolnog sustava. Za vise informacija idite na

www.P65Warnings.ca.gov
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Sigurnost
NE BACAIJTE — PREDAJTE KORISNIKU
A POZOR Procitajte sva sigurnosna upozorenja, sve

upute, ilustracije i specifikacije isporucene uz ovaj
proizvod.

Ako se ne pridrzavate svih dolje navedenih uputa, moze
do¢i do strujnog udara, pozara, imovinske Stete i/ili
teske ozljede.

Spremite sva upozorenja i sve upute za buducu
uporabu.

/\ POZOR Uvijek se morate pridrzavati lokalnih za-
konskih sigurnosnih propisa o ugradnji, radu i
odrZavanju.

Izjava o uporabi
* Samo za profesionalnu uporabu.
* Ovaj proizvod i njegov pribor ne smiju se mijenjati ni na
koji nacin.
* Ne upotrebljavajte ovaj proizvod ako je bio oStecen.

» Ako podaci o proizvodu ili znakovi upozorenja o opas-
nosti na proizvodu vise nisu ¢itljivi ili otpadnu, odmah ih
zamijenite.

» Rukovanje proizvodom, te njegovo ugradivanje i
servisiranje je dozvoljeno samo kvalificiranom osoblju u
industrijskom okruzenju.

Pravilna uporaba

Ovaj je proizvod projektiran za dovod zraka (i/ili druge nave-
dene tekucine).

Nije dopustena druga uporaba.

Upute specificne za proizvod

Ugradnja
Pogledajte sliku 02.
Maksimalna visina ugradnje iznad razine poda je 4 m.

* Odaberite nacin montaze kako bi se izbjeglo prekom-
jerno savijanje crijeva do uti¢nice.

* Odaberite ravnu povrsinu na kojoj ¢ete montirati kotur.

» Obavezno koristite odgovarajuce vijke za pri¢vr§éivanje
i provjerite jesu li dobro pri¢vr$ceni. Vijci moraju postici
zakretni moment od najmanje 900 N. Prilikom odabira
mjesta za ugradnju treba imati na umu da se vijek tra-
janja cijevnih vitla moze smanyjiti pod utjecajem
kemikalija i jakog UV ili toplinskog zracenja.

Prikljuéak
* Vitlo mora biti priklju¢eno na sustav cjevovoda samo sa

ulaznim crijevom, minimalno 1 m.

» Ucvrstite crijevo za nosac vitla sponama za kabele (nisu
isporucenti).

» Provjerite da crijevo nakon spajanja nije uvijeno ili
nategnuto. Prije prikljucivanja crijeva na cjevovod, treba
postaviti zaporni ventil.

Odrzavanje

UPOZORENJE Rizik od osobnih povrijeda! Prije no $to za-
pocnete bilo koju operaciju na vitlu:

* Iskljucite dovod zraka.
* Ispustite tlak.

» Za sigurno rukovanje i odlaganje svih komponenti
slijedite lokalne propise o zastiti okoliSa.

* Odrzavanje i popravke mora izvoditi kvalificirano os-
oblje koriste¢i samo originalne rezervne dijelove. Kon-
taktirajte proizvodaca ili najblizeg ovlastenog zastupnika
radi savjeta o tehnickom servisu ili ako vam zatrebaju
rezervni dijelovi.

* Najmanje jednom godiSnje bi trebalo provoditi provjeru
crijeva, zapornog mehanizma i montaze na zid ili strop.

Zbrinjavanje
* QOdlaganje ove opreme mora biti u skladu sa zakonima
doticne zemlje.
* Svi osteceni, jako istroSeni ili nepravilno uredaji koji ne
funkcioniraju pravilno MORAJU SE IZBACITI 1Z
UPORABE.

Korisne informacije

Zemlja podrijetla
Italy

Autorsko pravo

© Autorsko pravo 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.
LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Sva su prava pridrzana. Zabranjena je svaka neovlastena
uporaba ili kopiranje sadrzaja ili njegovog dijela. To se
posebno odnosi na zastitne znakove, oznake modela, brojeve
dijelova i crteze. Upotrebljavajte samo odobrene dijelove.
Jamstvo ili odgovornost za proizvod ne obuhvacaju bilo
kakva ostecenja ili kvarove izazvane uporabom neodobrenih
dijelova.

Web stranica

Informacije o proizvodima, priboru, zamjenskim dijelovima i
izdanjima mozete pronaci na nasoj internetskoj stranici
Chicago Pneumatic.

Posjetite web mjesto: www.cp.com.

Tehnilised andmed

HR SERIES
Max. toorohk (bar) 15
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HR SERIES
Max. T66rohk (psi) 217.5
Max. to6temperatuurid (°) -10/+60°C

Deklaratsioon

EL-I VASTAVUSDEKLARATSIOON

Meie, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, deklareerime oma
taielikul vastutusel, et toode (nime, tiiiibi ja seerianumbri
leiate esilehelt) on vastavuses jargmis(t)e direktiivi(de)ga:
2006/42/EC (17/05/2006)

Kohalduvad harmoneeritud standardid:
ENISO 12100:2010

Ametiasutused voivad nduda asjakohast tehnilist teavet,
mille peab saatma:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY
Viljaandja allkiri

—ef—

Piirkondlikud néuded
/\ HOIATUS

Selle toote kasutamisel voite kokku puutuda
kemikaalide, sh pliiga, mis pdhjustab California osariig-
ile teadolevatel andmetel véhki ja siinnidefekte voi
muud reproduktiivset kahju. Lisateabe saamiseks
kiilastage veebilehte www.P65Warnings.ca.gov

Ohutus
ARGE VISAKE ARA — ANDKE KASUTAJALE
A HOIATUS Lugege liibi kéik tootega kaasas olevad

ohutushoiatused, juhised, joonised ja tehnilised
andmed.

Jargnevalt loetletud hoiatuste mittejargimine voib tuua
kaasa elektriloogi, siittimise, varalise kahju ja/voi raske
vigastuse.

Hoidke kéik hoiatused ja juhised hilisemaks uuesti
ldbivaatamiseks alles.

A HOIATUS Kaikidest paigaldamist, kasutamist ja
hooldamist kisitlevatest kohalikest kehtivatest
ohutuseeskirjadest tuleb kogu aeg kinni pidada.

Lubatud kasutamine
+ Ainult professionaalseks kasutamiseks.
» Kiesolevat toodet ega selle lisaseadmeid ei tohi muuta.

» Arge kasutage kahjustatud toodet.

» Kui tootel asuvad nimikiiruse vdi ohuhoiatuse margid
muutuvad loetamatuks voi tulevad kiiljest, asendage
need kohe uutega.

» Toodet tohib paigaldada, kasutada ja hooldada ainult
kvalifitseeritud isik ja ainult tdostuslikus keskkonnas.

Otstarbekohane kasutamine

Antud toode on moeldud Shuga (ja / voi teiste nimetatud
ainetega) varustamiseks.

Muud kasutusviisid pole lubatud.

Tootespetsiifilised juhised

Paigaldus
Vt joonist 02.
Max paigalduskdrgus porandast on 4 m.

+ Jilgige paigaldusel seda, et voolik ei oleks viljalaskeava
suhtes liigselt painutatud.

» Valige rulli paigaldamiseks tasane pind.

+ Kasutage sobivaid kinnituspolte ja veenduge, et need
saaks korralikult kinni. Poltide pingutusmoment peab
olema viahemalt 900 N. Kinnituskoha valimisel pidage
silmas, et kemikaalide, tugeva UV- vdi soojuskiirguse
mdjul voib voolikurulli kasutusiga litheneda.

Uhendamine

» Haspel tuleb torustikuga ithendada ainult vdhemalt 1 m
pikkuse sisselaskevooliku kaudu.

* Fikseerige voolik rullikandurile kaablikinnitite abil (pole
kaasas).

* Veenduge parast ithendamist, et voolik poleks keerdus
ega pinge all. Torustikku tuleb enne voolikithendust
paigaldada sulgeventiil.

Hooldus

HOIATUS Kehavigastuste oht! Enne rullil mis tahes t66
alustamist...

» Katkestage dhuvarustus.

* Vabastage siisteem rohu alt.

» Jirgige koigi komponentide kisitsemise ja utiliseer-
imise osas siseriiklikke keskkonnaeeskirju.

* Hooldus- ja remonditdid tohivad teostada ainult selleks
kvalifitseeritud isikud, kasutades originaalvaruosi.
Tehnohoolduse kohta ndu kiisimiseks vdi varuosade han-
kimiseks votke tthendust tootja vai teile ldhima volitatud
edasimiiiijaga.

* Vooliku, porkmehhanismi ja seina- voi laekinnituse iile-
vaatus tuleb teha vihemalt kord aastas.

Utiliseerimine

+ Selle seadme kasutuselt korvaldamisel tuleb jérgida
asukohariigi seadusandlust.

+ Kabhjustatud, tugevalt kulunud vai valesti toimivad
seadmed TULEB KASUTUSELT KORVALDADA.

© Chicago Pneumatic - 8940172311 35
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Kasulik teave

Péritolumaa
Italy

Autoridigus

© Autoridigus 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.
LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Koik digused kaitstud. Volitamata kasutamine voi sisu voi
selle osa kopeerimine on keelatud. See puudutab konkreetselt
just kaubamaérke, mudelite nimetusi, detailide numbreid ja
jooniseid. Kasutage ainult heakskiidetud osi. Autoriseerimata
osade kasutamisest pdhjustatud kahjustused voi torked pole
garantii vOi toote vastutuse poolt kaetud.

Veebileht

Teavet meie toodete, tarvikute, varuosade ja avaldatud
materjalide kohta leiate kaubamérgi Chicago Pneumatic vee-
bisaidilt.

Tutvuge ldhemalt: www.cp.com.

Techniniai duomenys

HR SERIES
Maks. darbinis slégis (bar) 15
Maks. darbinis slégis (psi) 217.5

Maks. darbiné temperatiira (°)  -10/+60°C

Deklaracijos

ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

Mes, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, vienasaliskos at-
sakomybés pagrindu pareisSkiame, kad gaminys (pavadinima,
tipinj ir serijos numerj Zr. pirmame puslapyje), atitinka $ig (-
as) Direktyva (-as):

2006/42/EC (17/05/2006)

Taikyti darnieji standartai:
EN ISO 12100:2010

Atitinkamos techninés informacijos institucijos gali
pareikalauti is:

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

Isdavé¢jo parasas

—ef—

Regioniniai reikalavimai
/\ ISPEJIMAS

Sis produktas gali sukelti jums pavojy dél cheminiy
medziagy poveikio, iskaitant §ving — Kalifornijos val-
stija zino, kad tai gali sukelti vézj, apsigimimy ir kita
zalg reprodukcinei sistemai. Daugiau informacijos rasite
www.P65Warnings.ca.gov

Sauga
NEISMESTI — ATIDUOTI VARTOTOJUI
/\ ISPEJIMAS Perskaitykite visus su $iuo gaminiu

pateikiamus saugos ispéjimus, instrukcijas, iliustraci-
jas ir specifikacijas.

Jei bus nesilaikoma visy toliau pateikty instrukcijy, gali
kilti elektros smiigio, gaisro, nuosavybés sugadinimo ir
(arba) sunkaus suzeidimo pavojus.

ISsaugokite visus ispéjimus ir nurodymus, kad
prireikus véliau galétuméte pasiskaityti.

/\ ISPEJIMAS Visada biitina laikytis visy galiojanéiy
vietiniy sumontavimo, eksploatacijos ir techninés
prieZiiiros saugos taisykliu.

Naudojimo deklaracija
» Skirta tik profesionaliam naudojimui.

» Draudziama atlikti bet kokius Sio gaminio ir jo priedy
pakeitimus.

* Nenaudokite $io gaminio, jei jis apgadintas.

* Jei nebejzilirimi arba atplySo lipdukai su gaminio jspéja-
maisiais Zenklais, juos iSkart pakeiskite.

» Gaminj gali diegti, naudoti ir techniskai prizitréti tik
kvalifikuotas personalas pramoninio montazo aplinkoje.

Numatytoji paskirtis
Sis gaminys yra skirtas tiekti org (ir (arba) kitus nurodytus
skyscius).

Draudziama naudoti §j gaminj kitam.

Specialios gaminio instrukcijos

Montavimas
Zr. 02 pav.
Maksimalus montavimo aukstis vir§ grindy lygio yra 4 m.

* Pasirinkite montavimo biida, kad i§vengtuméte per dide-
lio Zarnos sulenkimo prie isleidimo angos.

* Pasirinkite lygy pavirsiy, ant kurio reikia pritvirtinti rite.

* [sitikinkite, kad naudojami tinkami tvirtinimo varztai ir
jie gerai priverzti. Varztai turi pasiekti ne mazesnj kaip
900 N sukimo momenta. Renkantis montavimo vieta,
reikia jspéti, kad Zzarnos rités tarnavimo laikg gali
sumazinti cheminiy medziagy ir stipri UV ar Silumos
spinduliuoté.
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Prijungimas

 Rite turi biti prijungta prie vamzdziy sistemos tik su jlei-
dimo Zarna, kurios ilgis maziausiai 1,0 m.

+ Kabeliy jungtimis (nepridedama) pritvirtinkite zarna prie
rités stovo.

* Po prijungimo patikrinkite, ar Zarna néra susukta ar
jtempta. Pries prijungiant zarna, vamzdziy sistemoje
turéty buti sumontuotas uzdarymo voztuvas.

Techniné priezilra
ISPEJIMAS Pavojus susizaloti! Prie§ pradédami bet kokij
darbg su rite:

* I§junkite oro tiekima.

 Isleiskite slegj.

» Kad galétuméte saugiai tvarkyti ir Salinti komponen-
tus,laikykités vietiniy Salies aplinkos apsaugos is-
tatymu.

* Prieziiiros ir remonto darbus turi atlikti kvalifikuotas
personalas, naudojantis tik originalias atsargines dalis.
Dél patarimy ar techninés pagalbos arba, jei reikia at-
sarginés detalés, kreipkités | gamintojg arba j artimiausia
igaliotg tiekéja .

» Bent kartg per metus turéty biiti patikrinta Zarna, reketo
mechanizmas ir pritvirtinimas prie sienos ar luby.

Salinimas
+ Sig jranga bitina alinti laikantis atitinkamos $alies
teisés akty.

+ Visi sugadinti, nusidévéj¢ ar netinkamai veikiantys
jrenginiai NEBEGALI BUTI NAUDOJAMI.

Naudinga informacija
Kilmés Salis
Italy

Autoriy teisés

© Copyright 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC,
1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Visos teisés saugomos. Draudziamas bet koks §io turinio ar

jo dalies naudojimas arba kopijavimas neturint tam leidimo.
Tai ypac taikoma prekiy zenklams, modeliy pavadinimams,

daliy numeriams ir bréziniams. Naudokite tik leistinas dalis.
Jei gaminys veiks blogai arba suges dél neleistiny daliy nau-
dojimo, garantija nebus taikoma.

Tinklavieté

Informacija apie miisy Gaminius, Priedus, Atsargines dalis ir
Paskelbtus klausimus rasite Chicago Pneumatic puslapyje.

Apsilankykite: www.cp.com.

Tehniskie dati

HR SERIES

Maks. darba spiediens (bari) 15
Maks. darba spiediens (psi) 217.5

Maks. darba temperatiira (°) -10/+60°C

Deklaracijas

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Mes, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730, vienpersoniski uzne-
moties atbildibu, pazinojam, ka produkts (ar nosaukumu, tipu
un serijas numuru, kas atrodami titullapa) atbilst sai direkti-
vai(-am):

2006/42/EC (17/05/2006)

Piem@rotie saskanotie standarti:
EN ISO 12100:2010

Iestades var pieprasit nepiecieSamo tehnisko informaciju no:
Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue
Bobby Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France

Saint-Herblain, 29/10/2019
Pascal ROUSSY

Izsniedz&ja paraksts

—ef—

Regionalas prasibas

/\ BRIDINAJUMS
Sis produkts var jiis paklaut kimisko vielu apdraudgju-
mam, tostarp svinam, kur$ Kalifornijas $tata ir zinams
ka véza un iedzimtu defektu izraisitajs, ka arf citu repro-
duktivo funkciju kaitgjumu avots. Lai sanemtu plasaku
informaciju, apmeklgjiet www.P65Warnings.ca.gov

Drosiba
NEIZMETIET — NODODIET LIETOTAJAM

/\ BRIDINAJUMS Izlasiet visus drosibas bridinaju-
mus, noradijumus, ilustracijas un specifikacijas, kas
sanemtas kopa ar So produktu.

Neievérojot visus talak sniegtos noradijumus, varat
izraistt elektrisko triecienu, ugunsgréku, Ipasuma bojaju-
mus un/vai smagas traumas.

Saglabajiet visus bridinajumus un noradijumus turp-
makai uzzinai.

/\ BRIDINAJUMS Pastavigi jaievero visi vietejie
drosibas noteikumi, kas attiecas uz uzstadiSanu, ek-
spluataciju un apkopi.
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Produkta pielietojums
 Tikai profesionalai lietoSanai.

« So produktu un ta paligaprikojumu aizliegts jebkada
veida parveidot.

* Neizmantojiet $o produktu, ja tas ir bojats.

 Ja produkta dati vai bistamibas bridinajuma zimes uz
produkta vairs nav salasamas vai atlimgjas, nekavégjoties
nomainiet tas.

+ So produktu drikst uzstadit, lietot un apkalpot tikai kvali-
ficGta persona riipnieciska montazas vidg.

Paredzétais pielietojums

Sis izstradajums ir paredzéts gaisa (un/vai citu nosaukto
Skidrumu) padevei.

Citi lietoSanas veidi nav atlauti.

Produktam specifiskas instrukcijas

UzstadiSana
Skatit 2. attelu.

Maksimalais uzstadiSanas augstums virs gridas limena ir 4
m.

* Izvelieties uzstadiSanas veidu, kas lauj izvairities no par-
merigas Sliitenes salickSanas pie izejas.

* Izvélieties Iidzenu virsmu, uz kuras uzstadit spoli.

+ Parliecinieties, ka tick izmantotas piemerotas
stiprinaSanas skriives un vai tas ir nostiprinatas. Skravém
jasasniedz griezes momenta speks, kas ir vismaz 900 N.
Izveloties uzstadiSanas vietu, ir janem vera, ka §litenes
spoles kalpoSanas laiku var samazinat kimiskas vielas un
spéciga UV vai siltuma starojuma ietekme.

Savienosana

* Spolei jabiit savienotai ar caurulvadu sisteému, izmantojot
tikai iepludes Sltteni (vismaz 1,0 m).

* Nostipriniet §liiteni uz spoles balsta ar kabelu saiteém
(neietilpst komplekta).

» Parbaudiet, vai sliitene p&c savienojuma nav savijusies
vai parak nospriegota. Pirms §liitenes pievienoSanas cau-
rulvadu sistémai jabut uzstaditam slégvarstam.

Apkope

BRIDINAJUMS Risks giit traumas! Pirms jebkadu darbibu
uzsaks$anas ar spoli:

* Izslédziet gaisa padevi.
¢ Izlaidiet spiedienu.

* leverojiet vietejos valsts vides aizsardzibas noteiku-
mus, lai nodrosinatu visu sastavdalu droSu izman-
toSanu un iznicinasanu.

» Apkopes un remonta darbi javeic kvalificétam person-
alam, izmantojot tikai originalas rezerves dalas. Sazini-
eties ar razotaju vai tuvako pilnvaroto izplatitaju, lai
sanemtu konsultaciju par tehnisko apkopi, vai, ja jums ir
nepiecieSamas rezerves dalas.

» Vismaz reizi gada javeic parbaude attieciba uz Slateni,
spriiddrata mehanismu un montazu pie sienas vai gri-
estiem.

Utilizacija
+ S1 aprikojuma utilizacijai janotiek, ievérojot attiecigas
valsts likumdoSanu.

» Visu bojato, smagi nolietoto vai nepareizi darbojoSos
ieritu EKSPLUATACIJA IR JAPARTRAUC.

Noderiga informacija

Izcelsmes valsts
Italy

Autortiesibas

© Autortiesibas 2019, CHICAGO PNEUMATIC Tool Co.
LLC, 1815 Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730

Visas tiesibas paturctas. Satura vai ta dalas neatlauta izman-
tosana vai kopésana ir aizliegta. It seviski tas attiecas uz
precu zimém, modelu nosaukumiem, dalu numuriem un
ras€jumiem. [zmantojiet tikai atlautas dalas. Bojajumus vai
darbibas traucgjumus, kurus izraisijusi neatlautu dalu li-
etoSana, nesedz garantija vai razotaja atbildiba par produktu.

Vietne

Informaciju par mtsu produktiem, piederumiem, rezerves
dalam un public&tajiem materialiem var atrast Chicago Pneu-
matic timekla vietng.

Ludzu, apmeklgjiet: www.cp.com.

BARESE

HR SERIES
BARI{EED (bar) 15
BARIEED (psi) 217.5
BAIERE (0 -10/ +60°C
75 B
EU fFrEaMtE8

A1 ( CHICAGO PNEUMATIC Tool Co. LLC, 1815
Clubhouse Road, Rock Hill, SC 29730 ) £ FEMH , &7~ @
(B, BEANFIS , ELEN ) FEUATES
2006/42/EC (17/05/2006)

BLF W T AR A

EN ISO 12100:2010

HA9gE

Pascal Roussy, R&D Manager, Ets Georges Renault, 38 rue

Bob_by Sands, BP10273 44818 Saint Herblain, France3R BX %
REER

Saint-Herblain, 29/10/2019
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HR SERIES
BRKEEE N (bar) 15
BARIEBED (psi) 217.5
BRAEEEE() -10 / +60°C
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Original instructions

Traduction de la notice originale
Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung
Traduccion de las instrucciones originales
Tradugao das instrucdes originais
Traduzione delle istruzioni originali
Vertaling van oorspronkelijke instructies
Oversaettelse af originalvejledning
Oversettelse av originalinstruksjoner.
Kaannds alkuperaisista ohjeista
MeTa@pacon TTPWTOTUTTWY 0dNYIWV
Oversattning av ursprungliga instruktioner
lMepeBon OpUrMHaNoB NHCTPYKLMI
Ttumaczenie oryginalnej instrukcji

Preklad originalnych pokynov
Pfeklad puvodnich pokyn(

Eredeti utasitasok forditédsa
Prevod izvirnih navodil
Traducerea instructiunilor originale
Orijinal talimatlarin gevirisi
lMpeBoa Ha OpUrMHANHUTE UHCTPYKLUN
Prijevod originalnih uputa
Originaaljuhiste télge

Originaliy instrukcijy vertimas
Originalo instrukciju tulkojums

JR 6 1 BA Y B 0%
EABAZVHBIR

24 MEMo| Hole

ABOUT CHICAGO PNEUMATIC

Since 1901 the Chicago Pneumatic (CP) name has represented
reliability and attention to customer needs, with construction,
maintenance and production tools and compressors designed for
specific industrial applications. Today, CP has a global reach, with

ocal distributors around the world.

Our people start every single day with a passion to research, develop, manufacture and
deliver new products that are meant to meet your needs not only today, but tomorrow as well.

TO LEARN MORE, VISIT WWW.CP.COM

To find more information
about your tool, scan the
QR code or go to m.cp.com

@ Chicago
Pneumatic

WWW.Cp.com
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